
RĪGA
Pirms diviem gadiem — 1944. gada

13. oktobri — Sarkanās Armijas kara-

spēks atbrīvoja Rīgu no vācu fašistis-

kajiem okupantiem, uz visiem laikiem

aiztriecot tos no latvju zemes galvas-
pilsētas ielām, parkiem, laukumiem,
namiem. Šo dienu kā lielu, gaišu svēt-

ku dienu ik gadus kopā ar rīdziniekiem

atzīmēs visi Padomju Latvijas republi-

kas iedzīvotāji.
Rīga, Baltijas jūras piekrastes skais-

tule, šai dienā atkal atguva brīvību,

atkal kļuva par padomju Rīgu, par

Latvijas Padomju Sociālistiskās Repub-
likas galvaspilsētu, par latviešu tau-
tas saimnieciskās un kulturālās dzīves

centru.
Rīga augusi un veidojusies ciešā sa-

karā ar lielās Krievijas kultūru un
ekonomiku. Kad 1919. gadā latviešu

buržuāzija nodeva savu tautu tās simt-
gadu ienaidniekam — vācu imperiālis-

mam, — un par to dabūja tiesības val-
dīt pār zemi, Latvija atkal izrādījās

nogriezta no Padomju Savienības, var-
mācīgi tika sarautas visas kulturālās

un saimnieciskās saites ar Padomju Sa-
vienību. Rīgas, tiklab kā visas Latvijas

attīstībā iestājās pagurums: apklusa

lielākās rūpnīcas, apsika liela darba
ritms ostā, satrūka dzīvinošie sakari ar
lielās krievu tautas kultūru.

Pirms sešiem gadiem, Latvijai iestā-
joties Padomju Savienības republiku
brālīgajā saimē, atjaunojot vēsturiskās

saites ar krievu tautu, Rīgai atvērās
visas iespējas kļūt par vienu no lielā-
kajām un skaistākajām Baltijas pie-
krastes padomju pilsētām.

Bet straujo pilsētas attīstību pārtrau-
ca nodevīgais vācu iebrukums mūsu
zemē. Vairāk nekā trīs garus gadus
Rīgā, latviešu zemes sirdī, saimniekoja
vācieši — mūsu tautas nāvīgākie ie-
naidnieki — cenzdamies ne tikai fizis-

ki izdzīvot no tās latviešu tautu, bet
arī šīs pilsētas latvisko garu, tās nacio-
nālo kultūru, pārvēršot to par vācu ko-

lonistu rezidenci, par vācu karaspēka
kazarmu. Viņi izdzina no pilsētas Rai-
ni, izlaupīja muzejus un bibliotēkas,
piesārņoja literatūru un teātrus ar lat-
viešu tautas dzīvības interesēm svešu
un naidīgu ideoloģiju. Viņi gribēja sev
piesavināties visu, ko septiņi simti ga-

dos latviešu darba ļaudis, liekot akme-
ni uz akmens, te bija cēluši, un, kad
redzēja, ka to nevarēs, gribēja iznīcināt.

Ienaidnieks domāja, ka. pārdēvējot

Brīvības ielu, viņš iznicinās arī tautas

tieksmi pēc brīvības. Tas viņam neiz-
devās. Rīga, kas visos apspiestības lai-

kos bija latviešu tautas atbrīvošanas
cīņu centrs, godam attaisnoja šo savu
nosaukumu arī šai visdrūmākajā ver-

dzības naktī. Rīgas ielās no latvju pat-
riotu rokām atrada galu ne viens vien

hitlerietis jau tad, kad Sarkanā Armija

vēl aizstāvēja Maskavu, kad kaujas vēl
risinājās Staļiogradas ielās un Rīga
bija tūkstošiem kilometru tālā ienaid-

nieka aizmugurē. Rīgā jau 1941. gadā,
Latvijas okupācijas pirmajos mēnešos,
organizējās pirmās pretestības grupas,

kas vēlāk izvērtās veselā pagrīdes cī-

ņas organizācijā, aptverot visu Latvi-
jas Padomju Republikas teritoriju.

Rīga bija viens no cīņas lozungiem

latviešu strēlniekiem, kas viņus iedves-
moja pašaizliedzībai un varoņdarbiem
kaujās. Atstājot uz laiku savu dzimto

zemi, neviens no viņiem ne mirkli ne-

bija zaudējis cerību atkal atgriezties

Rīgā, padzīt no tās ienaidnieku. šo

cerību piepildīšanos mums garantēja
Sarkanās Armijas spēks, visu Padomju

Savienības tautu cieša apņemšanās ne-

atstāt ienaidniekam nevienu padomju

zemes pēdu. Aizstāvot Maskavu un Le-

ņingradu, atbrīvojot Naro-Fominsku.

cīnoties par Staraju Rūsu, mēs, plecu
Pie pleca ar lielās krievu tautas kara-

vīriem, ar ukrainiešiem, uzbekiem, ka-
zachiem un citu padomju tautu kara-
vīriem, cīnījāmies arī par Rīgu, par
Rīgas brīvību, jo vienas brīvību neva-
rēja iedomāties bez otras brīvības —
tās bija vienas Dzimtenes mātes
meitas. Cīņās par Rīgu blakus rīdzinie-
kiem gāja maskavieši, |eņingradieši,
minskieši, kijevieši. almaatleši, tbili-
sieši. Un kad 1944. gada 13. oktobri
Augstākais Virspavēlnieks, Padomju
Savienības Ģeneralisimuss biedrs
Staļins savā Pavēlē atzīmēja kaujās
par Rīgu iegūto uzvaru, tai salutēja
Maskava, par to priecājās Petrozavod-
skā, Kišiņevā, Erevanā, Frunzē.

... Kad vācieši, Sarkanās Armijas
triekti, sāka velties projām no padom-
ju zemes un mēs jau 1941.—42. g. ie-
raudzījām pirmo pilsētu — Borovskas,
Kaļiņinas, Veļikije Lūku, Novosokoļ-
ņiku drupas, ko viņi atkāpjoties atstāja
aiz sevis, mēs ar bažām domājām par
Rīgu. Mēs zinājām, ka vāciešiem pie-
tiks nekaunības arī mūsu Rīgu tikpat
aukstasinīgi pārvērst drupu kaudzē, ja
viņi to paspēs, kā viņi to izdarīja ar
Smoļensku, Voroņežu, Vitebsku, Min-

sku, Dņepropetrovsku, Charkovu. Vi-
ņi to paspēja tikai pa daļai — Sarka-
nās Armijas trieciens bija pārāk ne-
gaidīts un straujš. 1944. gada 13. ok-
tobri, atgriezušies Rīgā, mēs atradām
uzspridzinātu ostu. sagrautus tiltus pār

Daugavu, iznīcinātu aeroostu. Viņi sa-
grāva daļu vecpilsētas ar tās senajiem
arehitekturas pieminekļiem, pasta ēku,
elektrostaciju. Viņi izlaupīja un aiz-
veda uz Vāciju gadu simteņos sakrā-
tās mākslas vērtības — viena paša Do-
ma muzeja aizvesto eksponātu vērtība

sasniedz 273 milj. rubļu. Viņi sa-
dedzināja veco Rātsnamu ar vienu no
bagātākajām grāmatu krātuvēm pil-

sētā — ugunsgrēkā gāja bojā vairāk

nekā 800 tūkstoš sējumu grāmatu un

vērtīgu rokrakstu.
Raugoties pilsētas pirmajās atbrīvo-

šanas dienās uz daudzām vēl kūpošo

drupu kaudzēm, bija grūti iedomāties

Rīgu kādreiz atkal ziedošu, bagātu,
skaistu pilsētu. Tagad, kad jau divi
gadi pagājuši, kopš mūsu Rīga atkal ir

brīva, ir pilntiesīgs loceklis Padomju
Savienības pilsētu lielajā saimē, kad

drupas jau novāktas un uz tām sāk jau

pacelties jaunas celtnes, kad zinām

par ceturtās Staļina piecgades lielo at-

jaunošanas un celtniecības plānu, kad

esam aculiecinieki tautas darba entu-
ziasmam, kad zinām, ka šai darbā
neesam vieni, ka arī tagad, pilsētas

jaunceltnes darbā tāpat kā tās atbrī-
vošanā piedalās Ļeņingrada, Donbass,
Urals, kad pilsētā atkal sākušas darbo-

ties tās kultūras un mākslas iestādes

— augstskolas, opera, teātri, kino —

mums nevienam nav šaubu, ka Rīga at-
kal kļūs skaista un bagāta — vēl skais-

tāka un bagātāka, nekā tā ir bijusi jebkad,

šodien, Rīgas atbrīvošanas otrajā

gadadienā, mums, literatūras un māk-

slas darbiniekiem, jāapzinās, ka mēs
vēl esam lieli parādnieki savai galvas-

pilsētai un tās cilvēkiem. Augstvērtīgos

mākslas darbos mums vēl jāparāda Rī-

gas stingrā stāja vācu okupācijas gados,

kad tā nenoliecās iebrucēja priekšā;

stāstos, dzejās, dziesmās, simfonijās,

gleznās jāparāda latviešu tautas un ci-

tu padomju tautu kopīgā varonīgā cī-

ņa par Rīgas atbrīvošanu, jāparāda tau-

tas entuziasms Rīgas atjaunošanas dar-
bā, Rīgas lielā un skaistā nākotne, ko

tai nodrošina nesaraujamās saites ar

Padomju Savienības kultūru un eko-

nomiku un Staļina piecgade. Architek-

tiem jāraugās, lai celtnes, ko viņi pat-

laban plāno, lai Rīgas jaunuzbūves un
rekonstrukcijas jaunie plāni būtu Rī-
gas un tās varonīgo iedzīvotāju cie-
nīgi.

V. I. ĻEŅINA UN J. V. STAĻINA
SKULPTURĀLO PORTRETU

KONKURSS
PSRS Mākslas fonda valde izsludinā-

jusi konkursu V. I. Ļeņina un J. V.
Stajina bronzas skulpturālo portretu iz-
gatavošanai. Konkursa nolūks plaši ie-
saistīt radošā darba sacensībā padom-
ju skolptorus mūsu laikmeta lielāko
cilvēku attēlošanai skulptūras darbos.

Konkursā aicināti piedalīties skulp-
tori Z. Azgurs, S. Aļošins, V. Bogoļu
bovs, Z. Vijenskis, A. Grube, V. In-
gals, S. Konenkovs, G. Kepinovs, V.
Liševs, S. Lebedc-va, V. Manizers, S.
Merkurovs, V. Muchina, G. Neroda.
J. Nikoladze, S. Popovs, P. Sabsajs, N.
Tomskis, N. Silņikovs un B. Jakovjevs.

Bez tam konkursā var piedalīties ari
citi skulptori, kas nav saņēmuši uz-
aicinājumus. Katram konkursa dalīb -
niekam līdz 1947. g. 3. janvārim jā
iesūta ģipsi darināti V. I. Ļeņina un J. V.
Stajina portreti (bistes) — viena na-
turālā lielumā un viena 1:10.

Par labākajiem darbiem izsniegs 12
prēmiju.

JAUNA UKRAIŅU OPERA
Kijevas valsts konservatorijas kom

pozicijas kJases otrā kursa students G.
Zukovskis uzrakstījis jaunu ukraiņu
operu «Narečena» («Līgava^. Libretu
operai uzrakstījis dzejnieks G Plotkins.

Opera stāsta par ukraiņu rartizanu
cīņām ar vācu fašistiskajiem iebrucē-
jiem.

Aleksandrs Čaks. Atbrīvotajau Rīgai

Aleksandrs Čaks

Rīga, visi tavi stūri,
Visas ielas tuvas mdn,
Dzivi sirmie biezie mūri,
Asjalts, kur mums soļi skan.

Naidā negantā un trakā
Tevi žņaudza ienaidnieks.
Visu drupās tevi sagāzt
Bija uiņa ļaunais prieks.

Jau aiz mežiem, jau aiz purviem
Šurpu steidza Sarkanā.
Un tu, stāvot savās durvīs,
Vienmēr teici sevi: — Nāc!

Nāc! Nav spēka mani saliekt
Vācu varai baigajai:
Lepni mani torņu gali,
Ticu Brīves Armijai. —

Viņa nāca. Atbalsoja
Tanku soli gaiss un klajš.
Slava Tai, kas atbrīvoja
Teui.' Slava Sarkanai!

Uzvarēta brūnā baisma.
Rīga, brīva tava sirds.
Ticot cīnījies, un gaisma
Atkal tavos logos mirdz.

Viss pilns rosmes tevī zvana.
Sūrās drupas projām iet.
Straujums tavas dienas gana,
Lampu tulpes nenozied.

Skursteņi tev kūp un zvēro,
Metot zvaigznes debeios;
Izālējušies plauksmi vēro
Rožu sārtos vakaros.

Daugava tev plūst caur sirdi.
Brīvs tai atkal vilnis lās.
Tv> no viņa lepna dzirdi
Darbus tautās brālīgās.

Sveiciens Tai, kas atbrīvoja
Tevi! Sveiciens Sarkanai!
Viņa* soli atbalsoja
Sirdis, pakalni un klajš.

VK(b)P CK VĒSTURES ĪSAIS
KURSS IZNĀCIS 31 MILJ.

EKSEMPLĀROS
Pirmajā oktobri pagāja 3 gadi, kopš

iznācis J. V. Staļina darba — «VK(b)P
vēstures īsais kurss» pirmais izdevums.
Desmitiem miljoniem padomju ļaužu
VK(b)P īsais kurss — ii» klasiskais
darbs, kuram milzīga nozīme padomju
tautas idejiskajā nobruņošanā — bija
neatsverams palīgs boļševiku partijas
vēstures un teorijas apgūšanā.

Astoņu gadu laikā «VK(b)P vēstures
īsais kurss» iznācis 31.318 tūkstoš eks-
emplāru koptiražā. Mūsu partijas vēs-
ture tulkota visās PSRS tautu valodās
— savā dzimtajā valodā to mācās uk-
rainieši, baltkrievi, latvieši, azerbaidža-
nieši, kazachi, gruzini u. c. PSRS tau-
tas. Grāmata tulkota ari bakstu, oirotu,
udmurtu, čuvašu un daudzu citu Pa-
domju Savienību apdzīvojošo tautību
valodās.

Latvijas PADOMJU RAKSTNIEKU SAVIENĪBĀ

Dzejnieku, komponistu un operas
solistu apspriede

7. oktobri Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā kopīgā apspriedē par
izpildītāju mākslinieku individuālo re-
pertuāru pulcējās mūsu dzejnieki, kom-
ponisti un LPSR Operas un baleta te-
ātra solisti.

Apspriedi atklāja Mākslas lietu
pārvaldes priekšnieks Fr. Rokpelnis.
LPSR Operas un baleta teātra drama-
turgs dzejnieks Pāvils Vīlips nolasīja
referātu par padomju mākslas darbi-
nieku uzdevumiem. (Referātu ievieto-
jam atsevišķi. ) Pēc referāta izraisījās
dzīvas pārrunas, kurās piedalījās
Mākslas lietu pārvaldes priekšnieks Fr.

Rokpelnis, dzejnieki — Vaidis Lukss,
Elīna Zālīte un Jānis Plaudis, kompo-
nisti — LPSR Nopelniem bagātais māk-
slas darbinieks Jāzeps Mediņš, Licīte,
Jansons, Zolotonoss un Smilga, LPSR
Operas un baleta teātra administrāci-
jas pārstāvis Vaivars, solisti — LPSR
Nopelniem bagātais mākslas darbinieks
Daškovs, Vilumanis, Goba, Grīnbergs
u. c.

Apspriedes dalībnieki pieņēma rezo-
lūciju par dzejnieku, komponistu un
dziedoņu ciešāku sadarbību veiksmīgā-
kā dziesmu radīšanā un izpildīšanā.

Izvilkumi no P. Vīlipa referāta
Pēdējā laikā — un tas bija jau ieil-

dzis — mēs, literatūras un mākslas
darbinieki, bijām bīstamā kārtā nogri-
muši savās personīgajās jūtās, noska-
ņās, apcerēs, pārdomās, bijām noslīguši
individuālistiski sīkajā un niecīgajā, —
mēs bijām piemirsuši lielos mērķus un
turpmākos cīņas uzdevumus, bijām zau-
dējuši aktivitāti un modrību un tādā
kārtā, bieži vien paši to neapzināda-
mies, noklīduši no pareizā padomju cil-
vēka ceļa.

Taču bija kāda acs, kas vērīgi rau-
dzījās mūsu darbos, un atskanēja balss,
kam dziļā pašaizliedzībā rūp visas
mūsu lielās padomju Dzimtenes dzīves
un kultūras gaitas. Tā bija mūsu par-
tija, kas laikā mūs brīdināja. VK(b)P
CK, savos lēmumos teikdama taisnigus
un bargus yārdus, mus saukusi attap-
ties no nogrimšanas tukšos un kaitīgos
literatūras un mākslas darinājumos un
čalojumos. Kā šie trīs lēmumi — par
literatūru, dramatisko teātru repertuā-
ru un filmu, tā ari citas rezolūcijas
un b. Zdanova runa Ļeņingradas rakst-
nieku sanāksmē ir stingru, oet pama-
totu pārmetumu pilnas.

Latvijas padomju literatūra visumā
bija kļuvusi vārga kā zieds bez zemes,
pasiva; bija iegrimusi subjektīvismā un
individuālismā, zaudējusi būtisku sa-
skari ar dzīves īstenību. Mūsu litera-
tūra tādēļ daudzos gadījumos bija kļu-
vusi nenozīmīga, pat kaitīga, izvēlētās
vielas apdarē nekonkrēta un pavirša.
Šaurās subjektīvās jūtas aizstāja lielos
dzīves mērķus un uzdevumus. Patie-
šām, vēsturiskie un virzošie VK(b)P CK
lēmumi mums pavēruši acis uz savas
nodarbības tukšumu un bezsaturību,
pavēruši acis, lai mēs turpmāk veiktu
uzdevumus, ko mums dod padomju
rakstnieka goda pilnais nosaukums.

Tas pats sakāms par mūsu teātru
dzīvi. Arī te bija vērojams tas pats
tukšums, bezidejiskums, padomju dzī-
ves vajadzību, padomju cilvēka intere-
šu ignorēšana, aizraušanās ar sājām
svešzemju lugām, kurās slavēti kapitā-
listiskās dzīves aksesuāri un padomju
cilvēkam nepieņemamā morāle. Padom-
ju mākslai — rakstniecībai, teātrim —
jāvirza un jāaudzina padomju cilvēks.
Kāda gan jēga var būt šādam, pret pa-
domju dzivi vienaldzīgam teātrim,
teātrim, kurā ne mazākā mērā neat -
spoguļojas mūsu padomju dzīves stils,
cīņas un uzvaras, centieni un ilgas?

Un vai līdzīgi vārdi nav sakāmi par
Padomju Latvijas tēlotāju mākslu un
muziķu? Vai tās ir ieslēgušās padomju
dzīvē ar pilnu jaudu? Nekādā ziņā!
Vairums gleznotāju tāpat, šķiet, bija
ieslīguši tādas dzīves attēlojumā, ko
viņi skata tikai savā individuālistiskā
aspektā, atrāvušies no sabiedriskās ko-
pības, no tautas centieniem, rūpēm un
priekiem, — atrāvušies no visas pa-
domju sadzīves kopības.

Tāpat, ja ieklausāmies muziķa, ar
nedaudziem izņēmumiem — tur spēcīgi
neskan tautas pašaizliedzīgā darba
rosme, padomju dzīvi ceļot, mūzikas
dažādās formās neskan laikmetīgā, vir-

zošā doma un emocionalitāte. Tai vielā
mūsu šīsdienas muziķa visumā un pa
lielākai tiesai ieslīgst no aktivās dzīves
atrautās kontemplācijas un meditāci-
jās. Muziķa ir, bet tā nenāk no dzīves
un nav dzīvei.

Ja daudzās visai nozīmīgās rezolūci-
jās visi šie trūkumi norādīti un tur no-
sacīti turpmākie mākslas un rakstnie-
cības ceļi, tad kāda ir mūsu atbilde? —«
Tā var būt tikai viena: mēs gribam
kļūt īsti padomju mākslinieki, mums
kļūdas jālikvidē, —. un mūsu ceļš ir
tikai viens: visciešāko saskari ar dzī-
ves īstenību, visus spēkus ziedojot mū-
su Padomju valstij un tautai, lai veiktu
lielo uzdevumu. Un šis uzdevums ir
pilnvērtīgos mākslas darbos attēlot
padomju cilvēku ar viņa cildenajām
morālām īpašībām, viņa padomju dzim-
tenes patriotismu kauju un darba fron-
tē, lielo darba rosmi un pašaizliedzību
saimnieciskās un kultūras dzīves jaun-
celsmē.

Tikpat l<els uzdevums kā rakstnie-
kiem, muziķiem, gleznotājiem, tēlnie-
kiem ir ari izpildītājiem radošajiem
māksliniekiem, konkrēti runājot —
operas teātra dziedoņiem. Arī viņiem

enācis iaiKs aeuziKan lestauucs

pi ya-

domju dzīves celtniecības daibā, īpaši ar
viņu individuālajiem koncertiem. Ja
mums mantoiumā ir daudz labu un pat
klasisku dziesmu, tad reiz gan jāieskata
tas, ka ar šādu koncertu repertuāru
vien mēs neveiksim tos lielos uzdevu-
mus, ko mums nosaka mūsu partija un
valdība un kas mums kā patiesiem pa-
domju māksliniekiem jāpilda. Daudz
bēdīgāk tas. ka dažreiz solisti savu
programu aizpilda ar gaudenām, senti-
mentālām, pasivas dzīves izjūtas izrai-
sītām dziesmām. Padomju māksla ir
māksla taulai. Ari dziesmai jāatbilst
tautas dvēseles stīgām, jāpauž tas, 'ar
ko šī tauta dzīvo, ar ko viņa elpo. Šīs
padomju dzīves elpas, šķiet, trūkst lie-
lāko tiesu solistu repertuāra. Bieži
dzirdams iebildums, ka trūkst padomju
dziesmu. Šis iebildums pareizs tikai pa
daļai. Ja attiecīgu dziesmu vēl pamaz,
tad vaina saskatāma arī pašos dziedā-
tājos, — viņi izrādījuši par maz inicia-
tīvas, lai tādas rastos, tāpat komponisti,
lai būtu vairāk tekstu.

I,ai kā — mums pagrieziens jāizdara
ari šai ziņā. Beidzot ikkatram mākslas
darbiniekam jāzina un iāsaprot, ka
katrs apolitiskums, vienaldzība pret
tautas politisko dzīvi, vienaldzība pret
padomju cilvēku vajadzībām un prasī-
bām nav savienojama ar Padomju
valsts interesēm un komunistiskās par-
tijas ideoloģiju. Padomju mākslinie-
kam jāapzinās <ā milzīgā atbildība, kā-
da viņam kā ideoloģiskās frontes pir-
mās līnijas cīnītājam šodien veicama,
aicinot un vedot savu tautu cīņā pret
dažādiem sociālismam * naidīgiem un
svešiem noskaņojumiem un tendencēm.
Šai atbildības sajūtai jādibinās uz to,
ka valsts un tautas lieta katram pa-
domju cilvēkam ir arī viņa personīgā
lieta, kam viņš ziedo visu savu dvēseles
spēku, visu savu sirdsdedzi.

REZOLŪCIJA

LPSR Valsts Operas un baleta teātra
un Filharmonijas solisti, latviešu pa-
domju komponisti, dzejnieki savā kopi-
gajā sanāksmē 1946. g. 7. oktobrī, no-
klausījušies P. Vīlipa referātu par
dziedātāju individuālā repertuāra stā-
vokli, atzīst, ka tādu latviešu dziesmu
kas atbilst laikmeta prasībām un kas
/būtu pilnvērtīgas padomju dziesmas,
pagaidām ir visai maz. Komponisti, ar
dažiem izņēmumiem, devuši niecīgu
skaitu laikmetīgu, virzošu, padomju
patriotisma un celtniecības darba en-
tuziasma apdvestu dziesmu. Tāpat Lat-
vijas padomju d/ejnieki vēl maz uz-
rakstījuši labu padomju dzeju, kas bū-
tu komponējamas dziesmā. Arī solisti
dziedātāji bijuši pārāk neaktivi jaunu
padomju dziesmu apgūšanā un to ie-
kļaušanā savā repertuārā.

Sanāksmes dalībnieki nolemj:
1. Latviešu padomju dzejniekiem

līdz Oktobra revolūcijas 29. gadadienai
katram uzrakstīt vismaz vienu jaunu
dziesmu tekstu un turpmāk dot vairāk
pilnvērtīgu māksliniecisku, komponē-
šanai piemērotu dzeju;

2. katrs latviešu padomju kompo-
nists uzskata par savu pienākumu un
goda lietu vēl līdz Oktobra revolūcijas
svētkiem sakomponēt vismaz vienu pa-
domju dziesmu;

3. LPSR Valsts Operas un baleta
teātra un Filharmonijas solisti apņe-
mas līdz Oktobra revolūcijas 29. gada-
dienai papildināt savu individuālo re-
pertuāru vismaz ar trim jaunām pa-
domju dziesmām;

4. uzskatīt par vēlamu nod'bināt kon-
certu un estrādes repertuāra centru,
kas organizētu jauna padomju reper-
tuāra radīšanu;

5. atzīstot, ka Valsts izdevniecībā
jaunu dziesmu izdošanas darbs noris
neapmierinoši, aicināt izdevniecības va-
dību izdevniecības turpmākā dari
plānos pastiprinātu vēribu veltīt ja*
nu padomju dziesmu izdošanai;

6. Latvijas Padomju rakstnieku ss
vienības dzejas sekcijai un Komponistu
savienībai nodibināt ciešS1 "" -'-".'S^arpē-
ju kontaktu un sadarbību j: .nu dzies-
mu radīšanā.
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LATVIEŠU PADOMJU PROZAI JĀKĻŪST AKTUĀLAI
Pēc vēsturiskā, ārkārtīgi nozīmīgā

VK(b)P CK lēmuma par Ļeņingradas
žurnāliem «Zvezda» un «Ļeņlngrad» ari
latviešu padomju literatūrā tika konsta-
tēti lieli trūkumi, nevēlamas, kaitīgas
parādības. Pārvērtējot un pārsijājot ti-
kai pēdējā laika literāro devumu, lat-
viešu literatūras apcirkņos atradās daudz
pelavu. Par trūkumiem dzejā daudz
runāts un tie galvenajos vilcienos jau at-
klāti. Pieņemtajās rezolūcijās dibināti
norādīja arī uz lielām nepilnībām un
pat politiskām kļūdām mūsu prozā.
Vairāki stāstnieki savos darbos bija ne-
pareizi parādījuši padomju dzīves īste-
nību. Šie rakstnieki dzīvi bija skatīju-
ši nevis no sociālistiskās, bet gan no

sikpilsoniskās pozicijas. Tādi darbi ir
— Elīnas Zālītes stāsts Ķērpis, L. Pū-
ra — Divi cilvēki un A. Brodeles —
Kaimiņi. Šais trijos darbos izkropļota
padomju dzīves īstenība — bijušais liel-
gruntnieks parādīts kā savādnieks,
muļķītis, kas nezina, ko dara, vai kā
cietējs, vai ari kā tāds, kas viegli pār-
aug un kļūst it kā par īstu padomju
cilvēku. Šie trīs autori ar vieglu roku
pieraksta ciešanas, pārdzīvojumus un
tamlīdzīgus vecvecos literatūrā iemīļo-
tos mākslinieciskos paņēmienus latvie-
šu tautas Ienaidniekiem, tādā veidā
tiem pārklājot literāru romantiku un
apvijot ar ciešanu un pārdzīvojumu
oreolu, kas attaisno šos padomju un
visas latviešu darba tautas ienaidnie-
kus.

Daudzās nesen notikušās rakstnieku

sanāksmēs dibināti norādīja arī uz otru
lielāko mūsu prozas trūkumu. Proti —
uz to, ka mūsu proza ir neaktuāla, maz-
ražīga, neelastīga. Arī šis aizrādījums ir
pareizs. Tiešām, atšķirot jebkuru mū-
su žurnālu vai laikrakstu, katrs par
to var pārliecināties. Spilgts piemērs,
kas raksturo šo snaudulību, ir Rakst-
nieku savienības vadošais žurnāls
«Karogs», kurā šai gadā nav publicēts
neviens stāsta ar šīsdienas tēmu. Lī-
dzīgs stāvoklis ir arī pārējos mūsu
periodiskajos izdevumos. Bet balsis pēc
aktuālas prozas, pēc iedarbīga šīsdie-
nas stāsta un mākslinieciskā apraksta
jau pacēlušās sen. Lai tikai atcera-
mies rakstnieku pagājušo plēnumu un
daudzas rakstnieku sanāksmes, kurās
norisēja dzīva un asa domu izmaiņa
tieši par šo sasāpējušo jautājumu. Ir
pieņemti ne mazums lēmumu un rezo-

lūciju, bet visi šie pasākumi palikuši
uz papīraSkaistie apsolījumi — dot

.

tautai piemērotu, aktuālu, audzinošu
un mobilizējošu literatūru, palikuši
neizpildīti. Protams, ka nevar vainot

visus prozaiķus. Tā mūsu ievēroja-
mais epiķis Vilis Lācis veicis ne ar ko
nesalīdzināmu darbu, publicēdams sa-
biedriski nozīmīgā romāna «Vētra»
divas pirmās daļas. Anna Sakse paš-
reiz strādā pie lielāka darba, kurā būs
attēlota mūsu šīsdienas dzīve. Arī In-
driķis Lēmanis un Jānis Grants palai-
kam dod pa stāstam. Bet visumā mū-

su prozaiķu saime ir neaktiva un pil-
nīgi klusē vai tikai palaikam tik tikko
saklausāma viņas sīkā balstiņa., Pub-
licētie nedaudzie darbi (stāsti) skar
galvenā kārtā Tēvijas kara vai okupā-

cijas laika tēmas. Protams, šīs tēmas
ir aktuālas un vajadzīgas un bez tām
nemaz nav iedomājama latviešu pa-

domju literatūra. B«t kavējoties tikai
nesenajā pagātnē, mūsu proza atrau-
jas no šīsdienas dzīves, kļūst tikai ne-
senās pagātnes atspoguļotāja, un tajā

nepulsē Šīsdienas padomju cilvēka
dzīve, tajā nav samanāmas šīsdienas
izjūtas, nav samanāms varenais dzī-
ves jaunrades patoss.

Mūsu prozaiķi, īpaši stāstnieki, pēc-
kara periodā dzīvojuši kā aizsietām
ausīm un acīm. Viņi nav redzējuši
atjaunotās fabrikas, jaunizaugušās
rūpnīcas, viņi nav saklausījuši vare-
nos jaunos padomju dzīves ritumus.
Šodien mēs nevaram nosaukt nevienu
stāstu vai māksliniecisko aprakstu,
kurā būtu attēloti slavenie, pašaizlie-
dzīgie Ķeguma atjaunotāji. Tāda dar-
ba latviešu padomju literatūrā vēl
nav. Varonīgie padomju strādnieki,
techniķi un inženieri pilnīgi no jauna
uzcēla Rīgas spēkstaciju, Superfosfāta
fabriku, atjaunoja vāciešu izpostīto un
izlaupīto VEF un simtiem citu lielu

rūpnīcu. Bet mūsu prozā šis ārkārtī-
gais visas tautas darbs nav radis ne-
kādu atbalsi. Padomju Latvijā izau-
gusi sociālistiskā rūpniecība, izaugusi
un tālāk nostiprinās sociālistiskā sa-
biedrība, bet plašās tautas masas so-
ciālistiskā darba varoni — cīnītāju
par jauno piecgadi, pazīst tikai no die-
nas laikrakstu korespondentu īsajiem
ziņojumiem. Rakstnieks nav parādījis
sociālistiskās sabiedrības tapšanaspro-
cesu, nav pratis savā darbā atspogu-
ļot šo pilnīgi no jauna izaugušā pa-
domju cilvēka tēiu. Atstādams no-
vārtā šīsdienas tēmas, rakstnieks līdz
šim nav pievērsies mūsu pirmrind-
nieku, stachanoviešu un darba zem-
nieku attēlošanai, līdz ar to viņš nav
saskatījis šīs pilnīgi jaunās dzīves pa-
rādības un nonācis tai pasivā vēro-
tāja, apolitiskā rakstnieka pozīcijā,
kuru VK(b)P CK lēmuma gaismā asi
un dibināti nesen nosodīja mūsu Sa-
biedriskā kritika.

-

nieciskā apraksta un stāsta, īpaši īsā
stāsta, žanram, jo šie pēc apjoma ne-
lielie sacerējumi ir kā radīti, lai ātri
atsauktos ikvienam lielākam aktuālam
dienas notikumam. Otrkārt, mūsu pe-
riodikai nepieciešami tieši šie mazās
formas darbi, un nevar nemaz iedo-
māties labu padomju žurnālu vai
laikrakstu, kurā nav mākslinieciskā
apraksta vai stāstiņa. Tie tikpat ne-
pieciešami kā labs aktuāls dzejolis. Šo
nepieciešamību diktē pati dzīve, tā-
pēc ka tieši šie žanri, kā jau redzē-
jām, ar savu elastību spējīgi visātrāk
un līdz ar to iespaidīgāk tvert aktu-
ālās dienas problēmas un mobilizēt
masas noteikta uzdevuma veikšanai.

Pie mums jau sāk Iesakņoties ap-

dienas uzdevums pievērsties māksli

Prasība pēc aktuālas, sabiedriski
politiski iedarbīgas prozas ir liela un
tā neatliekami jāizpilda. Protams, ne-
vajag iedomāties, ka mēs jau ritu va-
rētu dot publicēšanai laikmetīgus ro-
mānus vai vispār lielāka apjoma dar-
bus. Tādi darbi šodien nekavējoties
jāiecer, jāsāk vākt materiāli, jāsāk
pie tiem strādāt. Daži prozaiķi to jau
dara, tomēr paies zināms laika sprīdis,
pirms šie darbi varēs iet tautā. Bet
šīsdienas dzīves tempi neatliekami
prasa piemērotu, mobilizējošu litera-
tūru jau tūdaļ, negaidot uz lielākiem
darbiem, kas parādīsies vēlāk. Lūk,
tieši šī iemesla dēļ mūsu prozaiķu šīs-

lams uzskats, it kā mākslinieciskajam

aprakstam vai īsākam stāstiņam vairs

nebūtu paliekamas literāras vērtī-
bas. Tas pilnīgi nepareizi. Māksli-
nieciskais apraksts, ko līdz šim lat-

viešu literatūrā mēdza saukt par tēlo-
jumu, tāpat īsais stāstiņš vai novele
ir tā pati lielā literatūra kas romāns,
drāma vai kurš katrs literatūras
žanrs, ja vien šie sacerējumi pareizi
atspoguļo dzīvi, ir sabiedriski, virzoši,
aktuāli un kalpo tautai. Tikpat ap-
lams daža laba rakstnieka uzskats, ka
it kā aprakstā vat stāstiņā prozaiķis
nevarētu pilnīgi parādīt talantu un
stilu. Attēlojot kādas rūpnīcas tap-
šanu, rādot padomju cilvēka darba
varonību, rādot mūsu VEF un citu
uzņēmumu izgudrotājus un racionall-
zatorus, — īsts apdāvināts rakstnieks
vienmēr atradīs svaigus izteiksmes lī-
dzekļus, viņa sacerējumam tāpat būs
īpaša uzbūve, stils, kompozīcija. At-
tēlojot darbu fabrikā, traktoru staci-
jā, lauksaimniecībā, labības kulšanu

un tās nodošanu valstij, — apraksta
autoram kā radošam māksliniekam
jāuztver viss raksturīgais, jāzīmē dar-
ba varoņu portreti tieši tādi, kādi šie
izcilie padomju ļaudis ir — pilnasinīgi,
reāli parādot tos darba procesā un
smagā cīņā ar grūtībām.

Mākslinieciskajam aprakstam un
stāstiņam ir ari vistiešākā un spēcīgā-
kā tūlītēja iedarbība uz lasītāju, Jo
rakstnieks runā to, kas šodien visvai-
rāk sāp ikvienam padomju cilvēkam —
kā labāk un ātrāk paveikt darbu, kā
sekmīgāk pārsniegt plānu, pārvarēt
grūtības, pirms termiņa nodot valstij
labību utt. Protams, mākslinieciskā ap-
raksta tāpat kā kura katra prozas dar-
ba galvenais uzdevums parādīt padom-
ju cilvēku, parādīt sociālistiskās sa-
biedrības nostiprināšanos un tālāku iz-
veidošanos.

Pie mums gan daudz runāts un lemts
par prozas līmeņa pacelšanu, par tās
aktualizēšanu, bet faktiski darīts nav
nekas. Ka mākslinieciskais apraksts un
stāsts bijis pabērna lomā, par to vis-
pirms vainojama Rakstnieku savienība,
kas nav veltījusi vajadzīgo vērību šiem
žanriem, kā ari vispār maz darījusi
prozas aktualizēšanā. Bet vainīgs ir arī
ikviens rakstnieks, īpaši tie, kas atro-
das vadošos posteņos un mierīgi, bez-
darbīgi gaidīja, kad paši no sevis nāks
latviešu padomju literatūras uzplau-
kuma zelta laiki.

Dzīve tomēr rāda, ka, par spīti vi-
sām grūtībām, aktuāls apraksts, kā arī
stāsts mūsu literatūrā pastāv. Sevišķi
iepriecinoši, ka tos paretam var sa-
stapt mūsu laikrakstos, lai tikai pa-
šķirstām Cīņas un īpaši Padomju Jau-
natnes komplektus. Ir arī savi pozitivi
mēģinājumi Literatūrā un Mākslā, tā-
pat žurnālā Bērnība. Šo labo pasāku-
mu autori daudzos gadījumos ir jauni
literāti, tikai, diemžēl, viss viņu darbs
noris nesistemātiski, pašplūamē.

Lai mūsu proza tiešām kļūtu aktuāla,
nepieciešami, ka bez prozaiķiem māk-
slinieciskā apraksta un īsā stāsta žan-
ram pievērstos arī dzejnieki, īpaši tie,
kas jau agrāk šai laukā strādājuši. Te
ļoti pamācīgi atcerēties mūsu rakstnie-
ku darbu Tēvijas kara gados, kad kau-
jas korespondences un aprakstus rak-
stīja kā prozaiķi, tā arī dzejnieki. Un ne
viens, ne otrs tādēļ nekļuva pliekans
savā žanrā. Aprakstus rakstīja prozai-
ķi — Indriķis Lēmanis, Jānis Grants,
dodami arī mākslinieciski pilnvērtīgus
stāstus. Dzejnieki Grigulis, Rokpelnis,
Vanags, Lukss tikpat sekmīgi dzejoja,
ka ari sistemātiski rakstīja kaujas epi-
zodus. Un viņu dzeja tMēļ nekļuva na-

bagāka, bet tieši otrādi — šo Tēvijas

kara laukos izaugušo dzeju tagad di-
bināti uzskata par latviešu padomju
lirikas īsto sākumu un pamatu. Labus
mākslinieciskus aprakstus Tēvijas kara
gados deva Edgars Damburs un Kārlis
Krauliņš. Saprotams, ka šodien, iesai-
stījušies daudzos citos svarīgos pienāku-
mos, šie rakstnieki nevarēs vairs tik
rosīgi pievērsties aprakstam. Bet ur la-
bu gribu tomēr ikviens no viņiem va-
rētu strādāt arī apraksta žanrā. Jārunā
ari par dažiem apdāvinātiem prozai-
ķiem . kas agrākajos gados sarakstījuši
romānus, stāstus un noveles, bet šodien
klusē. Tāds vispusīgs rakstnieks ir Jā-
nis Plaudis, kas šodien varētu pievēr-
sties stāstam un mākslinieciskajam ap-
rakstam. Ari Pāvils Vilips jau sen pa-
zīstams kā prozaiķis. Kāpēc gan arī

šodien viņš nevarētu atgriezties pie
stāsta žanra? Uzdrošinos apgalvot, ka

nesenajā komandējumā uz Līgates pa-
pīra fabriku mūsu rakstnieki Jūlijs Va-
nags un Pāvils Vīlips savāca krietni
daudz materiāla un nekādā gadījumā
to visu nav vēl izlietojuši. Kāpēc viņi,
atgriežoties no šī vērtīgā komandēju-
ma, nevarēja publicēt mūsu laikrakstos
un žurnālos mākslinieciskos aprakstus
vai pat īsākus aktuālus stāstiņus, attē-
lojot Līgates papīrfabrikas darba dzīvi.
Šādi izcilāko padomju darba varoņu
notēlojumi katrā ziņā būtu bijusi daudz
iedarbīgāki un mākslinieciskāki nekā
«Karogā» publicētie P. Vīlipa dzejoļi,
kurus sabiedriskā kritika atzina par vā-
jiem. Protams, tāpēc nav teikts, ka bū-
tu jāatstāj novārtā dzeja. Tas nav jā-
dara.

Šodien, kad rakstnieku kadri nav lieli,
ir svarīgi, ka ikviens rakstnieks rado-
šam darbam izlieto visas sava talanta
iespējas. Tāpēc nepieciešami, lai dzej-
nieki līdztekus lirikas žanram dotu ari
mākslinieciskos aprakstus vai pat stās-
tus un noveles. Raksturīgi, ka daudzi
lieli ģeniāli dzejnieki, kā Puškins, Ler-
montovs un citi, bijuši ari spoži pro-
zaiķi. Līdzīgus piemērus bagātīgi var
atrast arī padomju literatūrā. Tēvijas
kara gados tikpat kā visi krievu dzej-
nieki rakstīja stāstus un aprakstus, tā
paveikdami milzīgu darbu. Pietiek mi-
nēt Simonova, Tichonova vārdus. Šā-
dus piemērus viegli var saskatīt arī
latviešu padomju literatūrā. Mūsu ie-
vērojamākais latviešu padomju dzej-
nieks Jānis Sudrabkalns radījis īpatnu
miniatūru žanru. Tēvijas kara gados

viņš deva slaveno dzejoļu krājumu
«Ceļa maize», tanī pašā laikā būdams
izcils publicists un sarakstīdams virkni
miniatūru. Šīm labajam radoša darba
tradīcijām Jānis Sudrabkalns palicis
uzticīgs arī šodien. Ari Aleksandrs
Čaks jau sen darbojas kā prozaiķis. Vi-
ņa Īpatnējais stils, ārkārtīgi dzīvā uz-
tvere īsti piemērota šīsdienas padomju
dzīves attēlošanai. Un kāpēc gan arī
šodien šis mūsu ievērojamais dzejnieks,
vērodams dzīvi mūsu strauji augošajās
rūpnīcās, nevarētu sniegt asus, aktu-
ālus mākslinieciskus aprakstus un
stāstiņus, pie tam neko nezaudēdams
savā galvenajā lirikas žanrā.

Ikviens rakstnieks, arī dzejnieks, do-
damies radoša darba komandējumā uz
fabriku vai vērodams darba zemnieku
dzīvi, savāks bagātīgu faktu materiālu
par darba norisi, par padomju cilvēku
izciliem sasniegumiem, sastapsies ar
darba varoņiem, pirmrindniekiem, sta-
chanoviesiem, vēros inženieru un tech-

un neaizstājami literaturss skolotāji,
kāds ir mūsu klasiķis Staļina prēmijas
laureāts Andrejs Upīts.

Rakstnieks, attēlodams padomju cil-
vēka varonību, mobilizē tautas garīgos
spēkus, audzina tautu sociālistiskās
jauncelsmes darbu veikšanai. Pats
rakstnieks kļūst par cīnītāju, dzīves
tālāk virzītāju.

Vienalga, vai tas ir romāns, stāsts,
novele vai mākslinieciskais apraksts,
visiem prozas žanriem jākļūst rado-
šiem. Rakstniekam jāiet tautā, jāiegūst
dzīvas saites ar to, jāuztver šīsdienas
daudzveidigā. rsdoša patosa pilnā cil-
denā celtniecības tema, kas ir tikpat
neizsmeļama un sazarojusi kā pati
mūsdienu padomju dzīve.

Mūsu proza, kļūdama aktuāla, spēs
pacelties līdz lielās padomju mākslas
pilnībai, izpildīs pienākumu pret tautu,
valdību un partiju, palīdzēs latviešu
tautai cīnīties par jauno Staļina piec-
gadi, audzinās un vadī» tautu uz ko-
munismu. I*n. Muižnieks

niķu darbu, gūs daudz iespaidu, ainu
un izjūtu, kas raksturīgas tieši mūsu
padomju laikmetam. Padomju laikos
rakstnieks saskatīs tikpat daudz iero-
sinoša materiāla, kas prasīt prasās, lai
ieveidotos mākslas tēlos. Bet dzejnieks,
veidojot lirisko tēmu, nekad neizlieto
visu šādā radošā komandējumā iegūto
materiālu. Viss vairums iegūto svarī-
go faktu paliek neizlietoti. Lūk, šī ie-
mesla dēļ un, galvenam kārtām, lai ak-
tualizētu mūsu literatūru, ari dzejnie-
kiem, īpaši tiem, kas jau strādājuši
prozas žanros, jāpievēršas ar! māksli-
nieciskajam aprakstam un īsajam stās-
tiņam.

Pārskatot Tēvijas kara periodiku, sa-
stopamies ar J. Loganovska vārdu. Tie-
ši bargajās kauju dienās viņš uzrakstī-
jis daudzus mākslinieciskus kauju ap-
rakstus, attēlojis mūsu varonīgos strēl-
niekus cīņā pret vācu iebrucējiem. J.
Loganovska sacerējumos bija saskatā-
mas īpatnēja talanta iezīmes. Šodien
viņš pievērsies publicistikai, bet būtu
vēl labāk, darbs būtu vēl svētīgāks, ja
viņš arī tagad, celtniecības periodā,
strādātu tieši prozas žanrā.

Apraksta žanrā sistemātiski strādā
Vera Kacena. Tieši viņu var minēt kā
vienu no rosīgākajām šī žanra pārstā-
vēm. Viņa līdz šim pievērsusies galve-
nam kārtām kara tēmai, uzrādīdama
neapšaubāmas talanta dotības.Daudzos
viņas publicētajos darbos saskatāmi la-
bi, drošu roku zīmēti padomju cīnītā-
ju raksturi, izcelts pārdzīvojuma un
varonības moments. Viņa allaž savos
mākslinieciskajos aprakstos prot ieaust
nelielu sižetisku līniju, kas šos sacerē-
jumus jau tuvina stāsta žanram. Stāsta
un mākslinieciskā apraksta žanrā ta-
lanta dotības uzrāda ari Vizbulis Berce,
Valdis Klīvers un Žanis Grīva, kas jau
pazīstami ar publicētiem darbiem Lite-
ratūrā un Mākslā, Bērnībā un citos iz-
devumos.

Šodien varam konstatēt, ka, aktivizē-
jot visus rakstniekus, kā tos, kas jau
daudz gadu strādājuši kā profesionāli
rakstnieki, tā arī tos, kas tikai nesen
sākuši strādāt literatūras laukā. —
mums izdosies sakustināt snaudošos
ūdeņus un pārvērst mūsu prozu par
asu un varenu ieroci cildeno Ļeņina "
un Staļina ideju izcīnīšanai. Mums ir
viss, kas vajadzīgs āi darbaveikšanai-talanti, stipra griba, nesalaužama ticī-
ba padomju mākslas cēlajiem mērķiem

TĀLI CEĻI

Latmja, Valsts tzdevniecibaTJaunatnes un bērim literatūras redakcijas izdevumā drīzumā iznāks Andreja UpUa stāsti jaunatnei.Tāli ceļi». Indriķa Zeberiņa vāks un ilustrācijas.
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MAKSIMA GORKIJA „SĪKPILSOŅI"Latvijas PSR Valsts Jaunatnesteātrī
Latvijas PSR Valsts Jaunatnes teātrī

•SIkpilson .a Gorkija pir-
mā luga, kurā jo ,;,
kija visas turp dramatui

?kūms un r< -
ā mērķtiecību.

Gorkijs sarūk
1902 . idā. Cik tas toreizējos cariskas
cenzūras apstākļos bija iespējams, Gor-
kij. s savos Sik] Kaidri un ne-

otami pateica, ka nāk un nāks
.ļauni sabied ki, kas veco pasau-
li pārveidos jauna, kas nesaudzīgi sa-

edribas sakurtējušo,
dogmās sastingušo morāli.

Lai gan Sīkpilsoņi- tāpat kā vairā-
kas Gorkija lugas ārēji norisinās it kā
vienas ģimenes ietvaros, taču šī luga
aptver visai plašus apvāršņu» savas tē-
mas idejiskajā traktējuma, apkārtnē un
laikā.

Drūma, smacējoša un pat drausmīga
iera valda_ bagātā sīkpilsoņa Bez-

semjonova mājā un ģimenē.
Bezsemjonovam ir tikai viens dzīves

uzdevums — raust, krāt naudu, dzīvot
un iedzīvoties uz citu cilvēku rēķina,
:--mantot tos un nicināt tos, ja tie grib
izīvot un domāt citādāk nekā viņš pats.

Bezsemjonovam liekas, ka ari viņa
bērniem un visiem viņam padotajiem

tādiem pašiem kā viņš, ka tie ne-
' ne par soli atkāpties no viņa sa-

[5ā, egoistiskā, mantrausīgā sa-
d/.ives loka.

Aina no M. Gorkija «Sīkpilsoņiem»
Jaunatnes teātrī. Nils — E. Bir^elis,

JeĻena — I. Bune.

Bet patiesā dzīve, tās jaunie, topošie,
progresīvie, revolucionārie slāņi ne-
grib iekļauties un neiekļaujas šais Bez-
semjonova noteiktajās satrunējušās
normās un veļas tām pāri. Tāpēc Bez-
semjonova mājās ieviešas apjukums,
satraukums, un noris iekšēja spraiga
cīņa starp regresu un progresu. Bez-
semjonovam šķiet, ka pret viņu asa
cīņas pozīcijā ir ne tikai viņa audžu-
dēls Nils (kā tas patiesībā arī ir), tad
— klaidonis un dzērājs Tetjerevs, bet
ari paša Bezsemjonova bērni — Pjotrs
un Tatjana, kaut gan abi pēdējie savā
huiibā ir tādi paši sīkpilsoņi kā to
tēvs, Gorkijs te netrakie parasto «tē-
vu un bērnu» sadursmes problēmu, bet
gan vecās irstošās pasaules sadursmi
ar jauno topošo, jo Gorkijs nekad
nepieskaras sīkām, subjektīvām temarn.

':pilsoņos» redzam, ka Bezsemjo-
nova namā dažādi ļaudis bez jau minē-
t.Miein Nila un Tetjereva — Perčichins,
Poļa, Jeļena Ņikolajevna Krivcova,
students Siskins, skolotāja Cvetajeva,
\ rtuvene *su:panida — dažādā tipiskā

tiem raksturīgā veidā un va-
a savas atliek.-,mes pret dzīvi

Ka rīta ausma pāri Bezsemjonova
' un ģimenes irstošām drupām un

ejas Nila gara spožais li-

Nils ir cīnītājs un revolucionārs.
Viņš labi zina un saprot, ka dzive bie-
ži vien ir grūta un nežēlīga, bet viņš
tomēr dzīvi mii, jo viņš iet cīņā par la-
bāku dzivi, cīņa par sociālo taisnību.
Nila asais, izšķirošais konflikts ar
Bezsemjonova māju un ģimeni ir lu-
gas galvenais, idejiskais un dramatis-
kais pamata samezglojums, ap kuru
kupli sazaro vairākas blakustemas un
apakštemas, ko izraisa pārējais lugas
personāžs.

rpilsoņus» Jaunatnes teātri iestu-
dējuši CAPSR Nopelniem bagātais
mākslinieks Boriss Praudiņš un reži-

Alfreds Vāvere. Redzams un ju ?
tams, ka viņu abu darbā ieguldīts
daudz pūļu un enerģijas, kas devis
Jaunatnes teātra kolektīva mākslinie-
cisko iespēju robežās samērā viduvēji
labus panākumus. Ja īsumā pieskaras
dažām izrādes neveiksmēm, tad jāsaka,
ka sevišķi pavāji izveidots pirmais cē-
liens, tas velkas pārāk gurdi un gau-
si. Tāpat pauzes pārāk izpauzētas,
bez iekšējas nepieciešamības un dina-
mikas. Cēliena sākumā acīs duras arī
šāda neloģika: aktieri savā tekstā sa-
ka, ka ir tumšs, bet skatuve, turpretī,
ir gaiša. Pārējie cēlieni gan risinās
vietām spraigākā tempā un ritmiskāk,
bet ari te vēl pagadās daudz garumā
vilktu un psicholoģiski nepiepildītu

paužu, kuras nepārliecina. Starp citu,
par izdevušos nevar uzskatīt ari at-
tieksmju traktējumu starp Nilu un Po-
ļu, no vienas puses, un starp Tetjerevu
un Poļu, no otras puses. Nils un Po-
ļa savās attieksmēs dažubrīd parādīti
pārāk šaurā, idiliskā lokā — kā naivi
mīlētāji, kaut gan viņi abi ir sērdieņi,
kas cīnās un iziet cīņā ne tikai par sa-
vas dzīves laimi vien, bet arī cīņā par
sociālo taisnību.

Attieksmes starp Tetjerevu un Poļu
uz skatuves parādītas gandrīz vai tā,
it kā Tetjerevs būtu īgns un nikns uz
Poļu, kaut gan te būtu vajadzīga gluži
pretēja nostādne, jo Poļa taču Tetjere-
vam nav vienaldzīga. Nav padevušies
arī mūzikas momenti otrajā cēlienā. Tie
izskan it kā nevietā un nelaikā. Izņe-
mot šos un vēl dažus sīkākus trūku-
mus, izrādē protams, ir ari daudz pozi-
tīva, sevišķi trešā un ceturtā cēliena
nor isē, kas lieku reizi liecina par lielo
rūpību un darba prieku, ko abi lugas
iestudētāji ieguldījuši šai uzvedumā.

Tomēr rodas jautājums, kāpēc Jau-
natnes teātris izrāda lugas, kas tam,
vismaz pagaidām, nav vēl pilnīgi pa
spēkam un ari neatbilst šī teātra re-
pertuāra speciālajām prasībām. Tā tas
bija jau ar «Balzaminova precībām», tā
tas pa daļai ir arī ar «Sīkpilsoņiem».

Bezsemjonova lomu tēlo Arnolds
Kalniņš. Teicama ir viņa griba un no-
domi, ar ko tas cenšas atklāt Bezsem-
jonova tēlu. Pilnīgi pārliecinoši viņš
to, protams, nepanāk un paliek pusce-
ļā. Kalniņš gan pietiekami skaidri at-
klāj Bezsemjonovu kā morāliski sabrū-
koša, ļoti aizkaitināta un sarūgtināta
tēva raksturu, bet sociālā rakstura at-
klāsme tam pazib tikai pēdējā cēlienā,
kad Nils un Poļa aiziet jaunā dzīvē.
Arēji Kalniņš savu lomu veic itin
veikli, tikai vietumis kustības viņam

pārāk sadrumstalotas un neizraisītas,
pat n< kārtā Kalniņš
šur turatgādina vairāk lauku zemnie-
ku nekā brammanīgu pilsētas kundzi-
ņ li .

Bezsemjonova sievu Akuļinu technis-
ki sīki un gaumīgi izstrādātā tēlojumā
rāda Olga Bormane. Viņai netrūksi
ari vajadzīgās iejūtas, taču šīs iejūtas
tonējumā pagadās daži pārāk nevarīgi,
bikli, panaivi, pat bērnišķīgi momenti.
Bormanes veidotais tēls tomēr uzska-
tams par vienu no mākslinieciski labā-
kajiem visā izrādē.

Korekti, vingri, izturēti, bet tanī pa-
ša laikā pasausi Pjotra lomu izveido
Vilis Bārda. Lieks teatralisms viņam
būtu jāatmet skatā, kad Pjotrs un Je-
ļena viens otram atklāj savas jūtas.

Diezgan veiksmīgi Tatjanas lomā ie-
jutušies Lonija Andermane. Viņas
tēlojums visai konsekvents un no-

svērts. Tatjanas garīgo sastingumu
e vietumis pasvītro pat tik tālu,
ls kļūst pārāk monotons, un tas,

šķiet, nav pareizi.
Gaišā dzīves un cīņas priecīgā no-

skaņā Nilu veido Emils Birģelis. Tī-
kams ir viņa tēlojums, tikai, kā jau
teikts, runājot par režiju, dažubrīd ak-
tieris ieslīgst pārlieku saldenā lirismā,
sevišķi divspēlē ar savu iecerēto Po-
ļu, krietni grodāks, osāks lomas vi-
jums, skaudrāks izjūtu strāvojums nāk-
tu par labu visas izrādes idejiskajam
pamatnostādī jumam.

Iepriecinošus sasniegumus rāda Ar-
vīds Bīriņš dziedātāju putnu pārdevēja
Perčichina lomā. Perčichinu Blriņam
pareizi izdevies izveidot kā dziļi jūtīgu,
vienkāršu, sirsnīgu, patiesu sirds-
skaidru cilvēku, kas mīl visu labo un
daiļo dabā un savos līdzcilvēkos. Per-
čichina meitu Poļu Marija Miezlte rā-
ra dzidrās, siltās krāsās, ārēji glītā zī-
mējumā, kas vietām tāpat »kā Birģeļa
tēlojums pārāk tiecas uz akcentētu li-
rismu un cukurainu maigumu un tādā
kārtā šim tēlam dažos skatos piešķir
it kā kādu lellisma pieskaņu.

Jeļenu Nikolajevnu Krivcovu gaišās,
spilgtās līnijās veido Irma Bune. Vi-
ņas tēlojuma vājākā puse ir tā, ka da-
žās situācijās Krivcova parādās it kā
paviegla sieviete un tikai kokote, kāda
viņa nebūt nav.

Tetjereva lomu plašā, dziļā tvērumā
iecerējis Osvalds Krēsliņš, un daudz ko
no šīs ieceres redzam arī piepildītu.
Krēsliņa tēlojums ir savdabīgs un ie-
spaidīgs, taču ne bez kļūdām, kaut vai
tai pašā jau agrāk minētajā at-
tieksmē pret Poļu. Bez tam Krēs ?
linam vietumis trūkst Tetjereva iek-
šējās smeldzes, sirdsdedzes, rūg
tuma un ironijas, Krēsliņš to daž-
reiz izsaka it ka bez pārdzīvojuma, bez
psicholoģiska caurstrāvojuma, motivē-
juma, deklamatoriski un deklarativl.

Virtuveni Stepanidu kuplā, sulīgā
veidojumā rāda LPSR Nopelniem ba-
gātā māksliniece Ella Jēkabsone. Tē-
lojums pilnskanlgs, bet, diemžēl, tie-
cas groteskā šaržā.

Studentu Siskinu zīmīgi parāda Edu-
ards Sils.

Skolotāju Cvetajevu pietiekami skaid-
ri noraksturo Zenta Ozolniece.

Mazajā ārsta lomā — Auseklis Erd-
manis.

Dekoratīvo tērpu darinājis Arturs
Eglītis, cenzdamies raksturot Bezsem-
jonova mitekli. Eglīša darbā nav ne-
kā tāda, kas varētu pārsteigt ar izdomas
svaigumu, bet nav arī nekā tāda, kas
durtos acīs kā kaila, redzama ne-
veiksme.

Lugu tīkamā un labskanīgā va-
lodā tulkojusi dzejniece Mirdza Adam-
sone-Ķempe. Jānis Grots

Kultūras darbinieku sanāksme Jēkabpilī

Jēkabpilī notika apriņķa kultūriz-
glītības darbinieku, partijai un kom-

i un mākslinieciskās
pašdarbības pulciņu dalībnieku sanāk-
sme, kas apsprieda VK(b)P CK ā. R.
14. augusta lēmumu par žurnāliem
cZvezoa» un < Leņingrad». 26. augusta
lēmumu par dramatisko teātru reper-
tuāru un par līdzekļiem tā uzlabošanai,
Rīgas rakstnieku, kultūras un mākslas
darbinieku kopsapulces rezolūciju, ka
ari apriņķa māksludarbī-
bas stāvoklī. Sanāksme vienprātīgi at-

^K(b)P CK lēmumos ieteiktos no-
rādījumus un novērtēja šos dokumen-
tus kā gaišus ceļa rādītājus savā turp-
mākajā darba ļaužu idejiski kulturālas
audzināšanas darbā.

Sanāksme pieņēma rezolūciju, kurā,
konstatējot, ka mākslinieciskā pašdar-
bība bijusi ievērojams faktors apriņķa
un pilsētas darba ļaužu idejiski kultu-
rāla līmeņa >• darba [aužu i
«.Līdzināšanā komunisma ideju gara,
masu enerģijas virzīšanā uz jauniem

gurniem saimni n kultūras
[i i tomēr ati nejā prak-
se arī daudzus trūkumus. Daudzu paš-
darbības kolektīvu repertuārs piesār-
ņots idejiski sekliem un apoliti
darbiem un neatbilst darba laužu au-

' i drama-
kolektivi, izradot ržua-

, bus kā Hugo Kru-
I Sāncenši . Vecpu
<-īdeala vecmāte- , Marģera Tanka Su
selnieki un pušelniek nolovu
«Ziemeļnieki , u. c, patiesībā pārvērta
apriņķa tautas namu skatuves par

is reakcionāra-. ideoloģijas

on !? tndas vietām, pīt
mēģināj 'u aP~
ī ar pador
r dzīvināt kapitālis-
ma paliekas mūsu šodien

l i dramatisko kolektīvu vai'
ruma kā likums ie\ : ka tie iz
tāda tikai Blaumaņa un Vulfa lugas

Nepieļaujams arī, ka mākslinieciskās
pašdarbības koru repertuārā dzirdam
tikai tautas dziesmas.

Lauku darba ļaudis mākslinieciskās
pašdarbības priekšnesumos ?rib redzēt
un dzirdēt laikmetīgas tēmas, bet paš-
darbības kolektīvu vadītāji uz šo tau-
tas prasibu atsaucas vēl pārāk kūtri.

Daudz lielāka vērība laikmetīga re-
pertuāra radīšanai mākslinieciskās paš-
darbības vajadzībām jāpievērš Latvi-
jas Padomju rakstnieku un komponistu
savienībām. Lauku dramatiskie kolck-
tivi gaida lugas par tēmām, kas ak-
tuālas mūsu šodienas lauku dzīvei.

Tālāk rezolūcijā norādīts, ka paš-
darbības kolektīviem piemērotākas lu-
gas un viencēlieni ar mazāku tēlojamo
personu skaitu, jo tas, tāpat dekorāci-
ju un kostīmu izgatavošana lauku ap-
stākļos bieži vien rada nepārvaramas
grūtības. Attiecīgām instancēm japaru-

ari. lai lauku kori. kas, ziemai
rties, sāks gatavoties nākamā ga-

da mākslu pašdarbības skatei,
avlaicīgi apgādāti ar notīm.

oiucija kā neapmierinošu atzīmē
stāvokli, ka mākslinieciskas paš-

darbības sarīkojumiem programa
Stiprina un atļaujas izrādēm izsnied;-:
vienīgi Mākslas lietu pārvaldes izrāžu
un repertuāra kontroles dala. Kopsa-
pulces dabbnieki uzskata, ka tāda kār-
tība turpmāk nav veļama, jo atļaujas
daudz izdevīgāk būtu saņēmi apriņķa

šai gadīji
stgvo! pašreizējai kārtībai, izrāžu un

tuara kontroles dala faktiski ne-
spēj kontrolēt, kādi sarīkojumi apriņķ."
notiek.

Jēkabpils apriņķi bieži vien koncertē
un dod izrādes Valsts Filharmonijas

i in Latgales
, . kurt vēl lidz šim

kam laiku darba ļaudīm tomēr nav
rādījuši īstu padomju mākslu par laik-
metīgam tēmām. Sevišķi lielu vilšanos
apriņķi sagādāja Filharmonijas kolek-

tīva «Cirks uz skatuves» banālās iz-
rādes.

Kultūras attīstības darbam laukos
vēl arvien nepietiekamu vērību pie-
vērš partorgi, komjaunatnes pirmorga-
nizācijas, skolotāji.

Sanāksmes dalībnieki aicina ikvienu
organizāciju un iestādi apzināties kul-
tūras darba svarigo nozīmi darba ļaužu
idejiski politiskā audzināšanā, apzināties,
ka šis darbs palīdzēs tautai realizēt
Staļina ceturtā* piecgades iielos uzde-
vumus.

„JEVGEŅIJS OŅEGINS"Liepājas Muzikali dramatiskajāteatrī

Kā otru novitāti šai sezonā Liepājas

Muzikāli dramatiskais teattis sniedza
( aikovska operu Jevgeņijs Oņcgins».
Šis operas iestudējums, kas no ikviena
ansambļa prasa rūpīgu un pārdomātu
darbu, Liepājas Muzikāli dramatiska-
jam teātrim bija lļela pārbaude, un jā-
saka, ka teātris šo pārbaudi izturēja.

i.\ /i>ors inscenētājs Žanis Kopšlāls,
iestudējot operu, bija sagatavojis rū-
pīgu režijas plānu. Ja kora uzmākšana
?ai. noiešana pirmajā ainā bija mazliet
sablīvēta un vaļīga, tad spilgti un labi
izstrādāti kora grupējumi bija Larinas
un Gremina ballēs. Iespaidīga bija ari
ceturtā aina (divkaujas skats), kas sa-

līgstu kāpinājumu. Diriģenta
K. Bunkas vadība orķestris bija ciešā
kontakta ar solistiem un sevišķi ar
kori. panākot labu saliedējumu trešajā
un piektajā ainā. Sai ziņā lieli nopelni
ari kormeistaram S. Dreimanim.

Tatjanas lomu dziedāja Erna Ku-
veidoiais tēls deva labu

kopiespaidu, varēja vēlēties dziļāku
ļu pārdzīvojumu vēstules ainā.

Dziedājums skanigs, kas liecināja par
augstu vokālu prasmi.

Olgu veiksmīgi tēloja H. Strausa,
kaut gan pirmās ainas dziedājumā, kā
———B——I—?— Mīli—?1MII IlMl-ļ—?

Liepājas Muzikāli dramatiskajā teātrī

«Jevgeņijs Onepins» Liepājas Muz^kaU
dramatiskajā teātrī. Tatjana —
E. Kukaine; Oņegins — M.Fisers.

arī tēlojumā bija manāma mazlmt māk-
slota jautrība.

Oņeginu baritons M. Fišers deva ie-
spaidīgā izpildījumā; jaunais māksli-
nieks ar katru izrādi progresē un nā-
kotne var izveidoties par teicamu ope-
ras spēku. Viņa dziedājums brašs un
skanīgs; tēlojums dvesa dzītu emocio-
nālu spēku. Varēja būt asāks kontrasts
grfmējumā pēc divkaujas skata Gremi-
na ballē, kas notika taču pēc 26 gadiem. 1

Ļenski veidoja jauns operas spēks —
V. Lieknis. Savu debiju Ļenska lomā
solists veica atzīstami. Ne visai spe-

. bet patīkami tembrēts tenors.
Dziļu kāpinājumu sasniedza divkaujas
aina. Kustības visumā vēl b'klas, bet
māksliniekam ir visi dotumi, lai nā-
kotnē sasniegtu vērtīgu tēlu.

Baleta meistara Iļjas Poļikarpova ie-
studētajās dejās varēja būt vairāk krā-
sainības un izdomas. Gaumīgi darināts
bija skatuves gleznotāja r^Skslinicka
Albina Dzeņa dekoratīvais ietērps. Ar
šo iestudējumu teātris veicis lielu dar-
bu, kas liecina, ka tā kolektīvs veido-
jas un aug, kļūstot par iespaidīgu māk-
sliniecisku spēku. Arv. Dukurs

Kā radās P.Čaikovska opera „PĪĶA DĀMA"
Ka radās P. Čaikovska opera

«Sukarit ar gaidāmo pirmizrādi LPSR Valsts Operas
nu baleta teātri)

P. I. Čaikovska opera Piķa dāma» ir
ne vien viņa vislabākā opera, bet to ar
pilnu tiesību var pieskaitīt pasaulei
operu literatūra- labākajiem darbiem.
Šai operā komponists izlietojis visu
savā iepriekšējā darbā gūto pieredzi.
Te ir «Oņegina» liriskums, «Mazepas»
dramatisms un, tāpat kā -Burvei», at-
sevišķi cēlieni iecerēti kā viengabalai-
na muzika.s forma. Par to, kā radās
ideja rakstīt Pīķa dāmu*, P. I. Čai-
kovskis pastāsta kādā no savām vēs-
tulēm:

«Esmu nolēmis atteikties no visiem
ārzemju un vietējiem piedāvājumiem
un gribu aizbraukt kaul kur Itālijā at-
pūsties un strādāt pie savas nākamās
operas. Kā vielu šai operai esmu izvē-
lējies Puškina «Pīķa dāmu». Gadījās
tas tā: mans brālis Modests pirms trim
gadiem, paklausot kāda Kļenovska lū-
gumam, sāka rakstīt operas libretu,
ņemdams vielu no Puškina «Pīķa dā-
mas» , un šo triju gadu laikā viņam ir
izdevies uzrakstīt ļoti labu libretu. Bet
pēdējais (Kļenovskis — A. D.) beigu
beigās no komponēšanas atteicās, nez
kāpēc nevarēdams tikt galā ar savu
uzdevumu. Šai laikā teātru direktoru
Vsevoložski aizrāva doma, lai es pēc šī
paša libreta rakstītu operu un pie tam
katrā ziņā jau nākamajai sezonai. Viņš
izteica man šo savu vēlēšanos, un tā kā
tā sakrita ar manu nodomu janvāri
bēgt projām no Krievijas un uzsākt
komponēšanu, tad es piekritu . .. Man
ļoti gribas strādāt un, ja izdosies kaut
kur labi iekārtoties kādā mājīgā stū-
rītī aiz robežas, man liekas, ka es savu
uzdevumu veikšu un maijā nodošu di-
rekcijai operas klavierizvilkumu, bet
vasarā to instrumentēšu.»

1890. gada 19. janvārī Florencē P. I.
Čaikovskis sāka komponēt «Piķa dā-
mu» . Darbs veicās neparasti ātri, un
jau 3. martā visa opera uzmetumā bija
gatava. Līdz 25. martam jau ir uzrak-
stīts klavierizvilkums, bet 8. jūnijā
visa opera instrumenteta. Kā redzams,
operas komponēšana ilgusi tikai 44
dienas, bet, pieskaitot operas technis-
kās apdares laiku, P. I. Čaikovskis sa-
vai «Piķa dāmai» veltījis četru mēne-
šu un divdesmit dienu intensīvu dar-
bu. Operas sarakstīšanai tas ļoti īss
laiks, un visā operas vēsturē diez vai
būs atrodams līdzīgs gadījums, kas ap-
liecina lielā meistara izcilās darba spē-
jas. Par intensīvo operas komponēšanas
darba norisi P. I. Čaikovskis sīkāk pa-
stāsta savās vēstulēs:

«Es, jāatzīstas, mīlu darbā steig-
ties, mīlu, ka uz mani gaida un pamu-
dina. Un tas viss nemaz neietekmē ma-
nu darbu kvalitāti.»

Vai ari:
« ... Larošs rakstīja man, ka viņš un

Napravņiks nav apmierināti ar to, ka
es tik ātri esmu uzrakstījis. Es nesa-
protu, kā viņi nevar saprast, ka darba
ātrums ir mana pamatīpašība. Es ci-
tādi nevaru strādāt kā tikai ātri.»

P. I. Čaikovskis, rakstot «Piķa dā-
mu», dzīvoja līdz savas operas tēlu
pārdzīvojumiem, par ko viņa vēstulēs
var atrast daudz interesantu sīkumu:

«... Es viņu rakstīju ar vēl nebi-
jušu kaislību un aizraušanos, dziļi pār-
dzīvoju un izjutu visus tās notikumus
(biju aizgājis pat tik tālu, ka kādu lai-
ku man bija bailes, ka tik neparādās
vecās grāfienes spoks) un ceru, ka visi
mani radīšanas prieki, uztraukumi un
aizraušanās atbalsosies atsaucīgo klau-
sītāju sirdīs.»

Citā vēstule lasām:
«... Ak Dievs, kā es vakar raudāju,

kad dziedāja bēru dziesmu manam
Hermanim. Es pagaidām ticu, ka vPīķa
dāma > ir labs un, galvenais, ļoti oriģi-
nāls darbs, to es saku ne tikai par mu-
ziķu, bet vispār.»

Tanī pašā vēstulē komponists tālāk
raksta:

*.., Operu beidzu pirms trim stun-
dām un tūlīt aizsūti ju Nazaru ar tele-
gramu Tev. Pašas operas beigas es sa-
rakstīju vakar pirms pusdienas un, kad

centies to uzmest uz papīra.
«Pīķa dāmas» pirmizrāde notika

1890. gada 7. decembrī uz Pēterpils
Marijas teātra skatuves. Tās toreizējais
traktējums ne tuvu neatbilda mūzikas
patiesajam raksturam. Tā, lai izdabātu
tolaiku operas tradīcijām, Hermanis no
nabadzīga virsnieka un inženiera bija
pataisīts par spožu huzaru — parasto
operas mīlētāju tipu. Liza bija traktēta
kā patosa pilna melodrāmas varone.
Partitūras muzikālo tulkojumu rak-
sturoja ārējiem efektiem piesātināts
uzsvērts dramatisms. kas traucēja
drāmas psieholoģisko attīstību. Operas
lirika ieguva sentimentālu raksturu.
Kritiķu lielākā daļa jauno operu no-
vērtēja negatīvi un neparedzēja tai
nākotni. Turpretim Maskavas kritiķis
profesors Kaškins kā viens no nedau-
dzajiem bija pretējās domās un rakstīja:

«Nav šaubu, ka šī opera drīzumā ie-
karos visas krievvi skatuves.»

Un mēs zinām, ka viņam bija taisnī-
ba — «Piķa dāma» iekaroja ne vien
krievu skatuves, bet. tā skanēja, skan
un skanēs uz visas pasaules operu ska-
tuvēm, radīdama nevīstošu slavu P. L
Čaikovska izcilajam ģēnijam un krievu
skaņu mākslai.

LPSR Valsts Operas un baleta teātrī
P. I. Čaikovska operas «Piķa dāma»
iestudēšanas atbildīgais darbs uzticēts
teātra galvenajam diriģentam Nopel-
niem bagātajam mākslas darbiniekam
Leonidam Vīgneram, kas to veic sadar-
bībā ar režisoru inscenētāju Nikolaju
Vasiļjevu, galveno kormeistaru Rūdol-
fu Vanagu un dekoratoru A. KrIMu
Pašreiz notiek mēģinājumi ar orķestri
un dekorācijām; opera iegūst, savu pē-
dējo scenisko un muziķa* " s'īnējumu.

A. Dimants

LPSR Nopelniem bagātā skatuves mātc-
sliniece Vera Krampe — LĪ20 Čaikovska

operā «Piķa dāma».

tiku līdz Hermaņa nāve! un nobeigu-
ma korim, man kļuva viņa tik ļoti žēL
ka sāku stipri raudāt. Sīs raudas tur-
pinājās un pārvērtās nelielā histērijā,
kurai bija ļoti patīkams raksturs, tas
ir, es raudāju ar baudu. Vēlāk es sa-
pratu, kāpēc tas tā (līdzīga sava Va-
roņa apraudāšana man vēl nekad ne-
bija gadījusies un es centos izprast,
kādēļ man tā gribas raudāt). Izrādās,
Hermanis man nebija tikai cēlonis rak-
stīt šādu vai citādu muziķu — viņš
man visu laiku bija dzīvs cilvēks un
pie tam ļoti simpātisks.»

No iepriekš minētajiem komponista
vēstuļu izvilkumiem redzams, ka dar-
ba ātrums, ar kādu viņš komponējis
savu «Piķa dāmu», ir tiešas sekas tam
apstāklim, ka autoru dziļi aizrāva
< Pīķa dāmas- sižets, kurš deva viņam
vēl nebijušu darba prieku un radīša-
nas spēka kāpinājumu, tā ka viņš ne-
spēja ātrāk norimties, pirms nebija uz-
rakstīta operas pēdējā nots. Liekas, ka
komponistam dziļi atmiņā bijusi fik-
sēta visa opera un viņš, baidīdamies,
ka tik kaut kas neaizmirstas, ar steigu
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Todien Marta Mūrniece nesagaidīja
savu Juri. Jau no paša rīta kaimiņiene,
tā, kura dzīvoja pāri trepēm, septiņ-
padsmitajā dzīvoklī — izkaltusi sievie-
te ar bailīgām acīm un lūdzošu smai-
du,, pastāstīja Martai Mūrniecei, ka šo-
dien Rīgā it kā gaidot ienākam latvie-
šu strēlniekus. Kaimiņiene bija klusa,
nemanāma, bet no rīta līdz vakaram
paguva apstaigāt tik daudz cilvēku un
noklausīties neskaitāmās sarunās, tā ka
vienmēr zināja visu. Pat tagad, pir-
majās dienās pēc vāciešu padzīšanas,
viņa zināja, kas notiek visās Rīgas ma-
las, un pirmā atnesa jaunas vēstis.

— Latviešu strēlnieki? — aizturējusi
elpu, pārjautāja Marta Mūrniece.

— Jā. Latviešu strēlnieki — vesela
divizija, — labprāt atbildēja kaimi-
ņiene.

Bet Mūrniece vairs neklausī-
jās, viņa tikai nesakarīgi nomurmināja,
ka tad jau jāsteidzas, lai nenokavētu,
ieskrēja savā dzīvokli, aizcirta durvis.
Martai likās, ka viņas dēls, viņas Ju-
ris, ir jau tepat, jau soļo pa Rīgas bru-
ģi, ir tik tuvu, ka tikai jāpastiepj ro-
kas, lai to apskautu. Nekas vairs vi-
ņu nespētu atturēt mājās. Tikai drus-
ku jāuzpoš dzīvoklis. Un viņa žigli,
izveicīgi, smaidīdama un kaut ko dzie-
dādama izslaucīja istabu, noslaucīja pu-
tekļus, pārklāja galdam tīru drānu,
nolika uz galda puķes Likās — viss
ir tik viegli, tik vienkārši, viņa izies uz
ielas, ies, ies un pēkšņi ieraudzīs Juri,
savu mazo puisēnu, ieraudzīs tādu,
kāds tas bija — kalsnēju jaunekli
gludi sasukātiem linu matiem, vaicā-
jošām, nopietnām acīm, drusku neveik-
lu kustībās, dažkārt asu.

Oktobra diena bija silta un saulaina.
Sajuka kopā visas krāsas. Mājas vēl
bija tumši pelēkas, drūmas, it kā no-
slēgušās sevī. Šķita, — tās nevar vēl
atgūties no nesenā sloga, kas bija mā-
cīs visus pēdējos gadus. Bet saule —
tā bija priecīga un silta, tā smaidīja
un izšķērdīgi bārstīja savu staru zeltu
pāri pilsētas jumtiem, ielām, dārziem.
Ari koki meta cilvēkiem zem kājām
zeltu, — tie nometa savas dzeltenās la-
pas tik viegli un jautri, it kā darītu to
vienkārši tādēļ, lai ļaudīm šodien zem
kājām būtu nevis pelēkais ielu bruģis,
bet skaists, dažādās krāsās vizošs pa-
vājš.

Mūrniece steidzās, taču laikam bija
jau drusku nokavējusies, jo sastapa
strēlnieku kolonu tikai tad, kad tā jau
soļoja pa Brīvības ielu. Viņa ieraudzī-
ja sarkano karogu priekšgalā, aiz
tā — cieši plecu pie pleca vīrus ka-
ravīru šineļos, bruņcepurēs, bruņotus
automātiem un šautenēm. Daudziem
jau šautenes bija izgreznotas ziediem,
citi nesa ziedus rokās. Rīdzinieki,
spiezdamies cits pie cita, pulcējās uz
ietvēm, bet tur vairs nepietika vietas.
Cilvēki drūzmējās uz ielas bruģa. Te
viens, te otrs izskrēja no pūļa un vēl
vn vēl apveltīja karavīrus ziediem.
Puikas — kailām galvām, izpūrušiem
matiem, soļoja līdzās strēlniekiem, vi-
cināja rokām, jautri klaigāja. Arī
sirms vecītis ilgi gāja blakus kādai
vienībai, piedāvādams kareivjiem vie-
nīgo, kas tam bija — papirosus.

— Nu, uzpīpējiet «Sportu», sen jau
laikam nav mēģināts ...

— Nekas, tēt, mums jau pašiem ir
ko smēķēt! — atbildēja strēlnieki.

Mūrniece piegāja pavisam tuvu strēl-
nieku kolonai. Viņa vēroja rindu pēc
rindas — kaut kur šeit vajadzēja but
ari Jurim. Viņa ieskatījās karavīru
sejās, tās bija brūni nodegušas, vēju
appūstas. Bet bija vēl kaut kas cits

šais sejās — vīrišķīgs, sūrs, nelokāms.
Mūrniece atkal atcerējās Juri tādu ,

kāds viņš bija pēdējā dienā pirms aiz-
iešanas, un nevarēja iedomāties to ši-
nelī, bruņcepurē, ar saulē nodegušu
seju. Bet tomēr viņam vajadzēja būt
šeit, — un Marta vēroja rindu pēc rin-
das, ieskatījās katrā karavīrā. Daži
jau bija satikuši savus sengaidītos —
tie, laimīgi smaidīdami, pielāgojoties
ātrajam kareivju solim, centās neatpa
likt no sava karavīra. Kāds smaids ro-
tāja viņu sejas! Šķita, tiem it nekā vairs
nevajadzēja — tikai soļot blakus tam.
par ku r u bija domāts dienas un naktis
noskatīties viņa sejā. dzirdēt viņa so-
ļus ... * '

Bet Jura nebija. Marta jautāja da-
žiem karavīriem, tie kratīja galvas:

— Nē, tāda neatceros. Daudz jau
esam, vai tad visus var zināti

Pēc kājniekiem nāca artilērija. Ar-
tileristi sēdēja smagajās mašinās, dzie-
dāja, sveicināja rīdziniekus roku mā-
jieniem. Marta gan pieskrēja tuvāk
automobiļiem, bet ko nu tur var sa-
skatīt — tikai tādas pašas, brūni no-
degušas sejas, priecīgu smaidu uz ka-
ravīru lūpām...

Kolona nogriezās uz Miera ielu.
Marta Mūrniece palika stāvam uz ie-
las stūra, ilgi noskatījās nopakaļ aiz-
ejošajiem. Jura nebija. Tā viņa stā-
vēja uz ielas stūra, un sāpes kā ērkšķi
durstīja tās sirdi. Cilvēki gāja garām.
Viņa neievēroja tos. Tad beidzot at-
guvās. Jāiet mājās. Jura nav. Juris
neatnāca. Viņa gāja un domāja tikai
par vienu. Jā, cik arī laimīgas būtu
šīs pēdējās, ilgi gaidītās dienas, — to-
mēr Jura nebija.

Viņa atslēdza durvis un pa nelielu,
patumšu gaiteni garām virtuvei iegāja
istabā. Balto, ar tīru galdautu pārklā-
to galdu greznoja puķu vāze. Bufete,
krēsli, logi — viss no rīta bija uzposts,
viss sagatavots svētkiem. Bet tagad
šī priekšzīmīgā kārtība dūrās acīs un
sāpināja. Vārgiem, nogurušiem soļiem
Marta tuvojās galdam, paņēma puķu
vāzi. Sarkanie ziedi bija priecīgi,
smaidoši, šķita — tie bija pati jaunī-
ba. Caur loga stiklu vakara saule ie-
meta istabā spožu staru, kas kā zelta
pavediens ievijās ziedos. Viņa gurdeni
nolika puķes atpakaļ uz galda. Labi.
Lai paliek. Lai paliek vientuļas klu-
sajā dzīvokli, lai pamazām novīst, kā
novīta viņas cerības.

Marta lēnām, vienaldzīgām kustībām
novilka mēteli, noņēma no galvas la-
katu, nometa tos uz krēsla un pati
nosēdās pie galda. Piepeši viņa saju-
ta, ka ir tik veca un nogurusi. Vēl no
rīta viņa žirgti skraidīja pa dzīvokli,
mazgāja, tīrīja, dziedāja un smaidīja.
No rīta viņa nejuta savu četrdesmit
piecu dzīves gadu smagumu. Tagad
tie visi uzgūlās viņas pleciem, un šķi-
ta, ka nodzīvots tik daudz, pat nevar
vairs saskaitīt, cik aizritējis gadu.

— Juri, Juri, — atkārtoja Marta dē-
la vārdu un sāka pati sevi balsī, kā
paradusi pēdējos vientuļās dzīves ga-
dos, mierināt: Vēl jau nevar droši zi-
nāt. Es varēju viņu vienkārši nepa-
manīt. Viņš var būt arī kur citur.

Pie durvīm kāds klauvēja. Marta
satrūkās, pacēla galvu. Istaba bija ie-
grimusi tumsā. Varēja atšķirt vairs ti-
kai logu, — tas rēgojās kā pelēks pa-
lags. Mēbeles — tumši plankumi, pie-
plakuši sienai. Laikam viņa, tā sēdē-
dama, bija iemigusi. Bet klauvējiens —
vai tas bija, vai nebija? Marta no-
gaidīja. Klauvējiens atkārtojās. Bet
Marta tomēr vēl ieklausījās, un tikai
tad, kad klauvējiens atskanēja tik
stipri, it kā kāds dauzītos pie pašas
auss, piecēlās, tumsā sameklēja petro-
lejas lampu, iededza uguni un gāja
uz durvju pusi. Kas tur varēia būt?
Sirds trīcēja... Juris, Juris! Nē, la-
bāk neticēt! Šie pāris soļu pa gaiteni
bija tik smagi. .. Kaut kur iekšā at-
kal iedegās cerības uguntiņa, un ne-
gribējās, lai tā izdzistu.

Bez vārda, bez jautājuma viņa at-
vēra durvis. Dzeltenajā gaismā pavīdē-
ja karavīra šinelī tērpts vīrieša stāvs.
Un piepeši dzeltenā gaisma pārvērtās
miglainā šķidrautā, Marta redzēja ti-
kai karavīra stāva kontūras. Lampa
viņas rokās sagrīļojās.

— Juri! — viņa gandrīz iekliedzās.
Šai kliedzienā bija gan prieks, gan ga-
diem iznēsātās sāpes. Bet karavīrs at-
saucās krieviski:

— Vai šeit dzīvo biedrene Mūrniece?

Šie vārdi un balss — parupja, sau-
sa, bija kā apdullinošs vesera sitiens
deniņos. Viņa stāvēja, turēdama lam-
pu rokās, — tā grīļojās, te apgaismo-
dama karavīru, te atkal atstādama to
tumsā. Viņa nevarēja izdabūt pāri lū-
pām nevienu skaņu. Bet tad viņa at-
tapās, viss atkal nostājās savā vietā
— bija vakars, bija krēsla, bija viņas
dzīvoklis, durvis un neoazīstams kara-
vīrs pie tām. Jura nebija.

— Vai jūs esat biedrene Mūrniece? —
atkārtoja jautājumu karavīrs.

— Jā. — Viņas balss bija aizsmakusi.
viņa pameta ar galvu Un izspieda caur
lūpām šo īso vārdiņu.

Tad karavīrs spēra soli uz priekšu,
Marta drusku atkāpās, pagāja sāņus.
Tagad viņa varēja skaidri saredzēt

to: liels, plecīgs, platu seju it kā taisnās
līnijas, melniem uzaču lokiem. Nekā
viņā nebija līdzīga Jurim. Kā viņa va
rēja kļūdīties?

— Es atnācu vecākā leitnanta Mūr-
nieka uzdevumā.

Marta mirkli klusēja. Nesaprata.
Jautājot atkārtoja:

— Vecākā leitnanta?

— Jā, jūsu dēla, vecākā leitnanta
Mūrnieka uzdevumā.

Lampa atkal sagrīļojās rokā.

— Vecākā leitnanta? — viņa vēlreiz,
kā neticēdama, pārjautāja. Juris, viņas
Juris, straujais zēns, mazais Juris, ku-
ra matus viņa glāstīja, par ko viņa
rūpējās, Jai tas nesaaukstētos, lai lai-
kus paēstu, lai laikus dotos pie miera?
Vecākais leitnants Mūrnieks? Pazīsta-
mais, dienu no dienas lietotais uzvārds,
saistīts ar šo vecākā leitnanta titulu,
likās tik neparasts, it kā viņa to būtu
izlasījusi iegravētu plāksnē uz svešām
durvīm. Viņa vēl varēja iedomāties
Juri citu vienkāršu ierindas kareivju
pūli, bet — vecākais leitnants, virs-
nieks?

Un lūk, viņi jau sēdēja istabā. Lam-
pa nolikta uz galda. Apkārt tai — bāl-
gana, iedzeltena gaisma. Marta sēž pus-
krēslā, karavīrs — pie pašas lampas.
Viņa nav paguvusi ne uzzināt karavīra
vārdu, ne citu ko.

— Gvardes staršina Grigorijs Nikifo-
rovs, — pateica savu vārdu karavīrs.

— Bet kur tad viņš pats? — bija
pirmais jautājums, tikko viņi apsēdās.
Ciemiņš noņēma karavīra cepuri —
laiviņu, nolika uz galda.

— Noģērbiet šineli, — teica Marta.

— Nav vērts. Man drīz jāiet.

— Nu, kā vēlaties. Ziniet, es tā viņu
šodien gaidīju, skatījos katrā sejā. Citi
satiek savus tuviniekus, bet mana Jura
nav. Un es domāju, kas nu noticis, sā-

ku jau bēdāties, vairs neko necerēju,
— piepeši vaļsirdīgi sāka runāt viņa
pati, gribēdama izstāstīt visu, ko šo-
dien pārdzīvojusi. Tad atkal aprāvās:
Jā, bet kur tad viņš pats?

— Nekas sevišķs, — teica karavīrs.
Viņš runāja pagausi, lēnām, it kā rūpī-
gi apdomājot izveidoja katru vārdu. --
Karā jau visādi gadās. Un vecākais
leitnants, viņš jau tāds ir — stingrs,
ass, un kad pavēl, tad tūlīt jāizpilda;
kaujā ne ar ko nerēķinās, karstgalvis,
traucas pats ugunī, rāda zēniem ceļu.
Nu — ievainoja.

— Dzīvs?
— Dzīvs, — atbildēja gvardes star-

šina Nikiforovs un pasmaidīja. — Nav
ko uztraukties! Cik kara gados katrs
mēs esam dabūjuši šķembu ribās! Pa-
guļ pāris mēnešu — atkal vesels.

Pats nasmējās par saviem vārdiem,
pakratīja galvu. Māte sēdēta sastingu-
si, gaidīdama — ko viņš vēl teiks. Cie
miņš pa'ūdza atļauju uzsmēķēt, viņa
piekrītot pamāja ar galvu, izņēmis no
šineļa kabatas skārda kārbiņu ar ta
baku, karavīrs sāka tīt smēķi. Arī šī
vienkāršā nodarbošanās interesēja māti.
Viņai šķita, ka, noskatoties tajā, viņa
it kā iekļaujas dēla ikdienas dzīvē ar
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visiem tās sīkumiem. Viesis runāja
krieviski, vajadzēja vērīgi klausīties
katrā vārdā, lai nekas nepaliktu nesa-
prasts. Bet savādi — šī valoda nelikās
sveša, un pats stāstītājs, kas tikai ne-
sen pirmo reizi bija ienācis šai dzīvoklī,
arī nelikās svešs, viņš bija kā vecs pa-
ziņa, kas atgriezies no tāliem ceļoju-
miem.

— Jā, karstgalvis, — teica kara-
vīrs. — Visapkārt dūc lodes, un zeme
no šāviņu sprādzieniem sagriežas vir-
puļos, bet viņš ceļas visā augumā, sa-
niknots, stalts, paceļ galvu un iet tais -
ni uz priekšu ...»

Citi, varbūt, var noklausīties tādos
stāstos un izjust tikai lepnumu par cil-
vēka cildenumu, bet mātes sirdī, dzir
dot kaut ko tādu, kopā ar lepnumu ra-
dīsies arī citas jūtas: sasprindzināts
kā stīga trīcēs katrs nervs, maigas sā
pes aizsprostos kaklu, un asaras parā
dīsies skropstās.

— Juris? — it kā vaicāja, it kā ie-
saucās māte.

— Tas ir īpašs stāsts, tas man jums
jāizstāsta, — te'ca ciemiņš. — Stāsts
par to, kā mēs iepazināmies un kļuvām
draugi.

— Jā, jā, — atbildēja Marta, un viņš
sāka stāstīt, kaut ari nebija labs stās -
tītājs un šķetināja vārdus lēni, skopi,
it kā gribēdams atrast tādus, kuri pa-
tiesi attēlotu visu pārdzīvoto. Taču mā-
tei katrs vārds pārvērtās par tēlu, un
viņa redzēja Juri karavīra šineli, no-
bridušos, vīrišķīgu.

— Tas notika nesen — šoziem, jan-

vārī. Es tikko atgriezos pulkā pēc iz-
veseļošanās no ievainojuma. Jā, atgrie-
zos, un, protams, kamēr gulēju slimnī-
cā, notikušas pārmaiņas — ieradušies
jauni karavīri, vienība novietota citā
frontes sektorā. Nu, bet man vieta pa -
zīstama: mans dzimtais Kaliņinas ap-
gabals un tieši tur, kur mums jāiet uz-
brukumā — mans ciems, kura esmu
dzimis un audzis. Tad arī satiku leit-
nantu Mūrnieku — viņš toreiz bija vēl
leitnants. Naktī ieņēmām izejas pozi-
cijas. Leitnants — vada komandieris,
es — komandiera palīgs. Nu, naktī re-
dzēt neko nevar — tumša, tikai kad de-
besīs uzliesmo raķetes, acu priekšā pa-
veras balts baigs līdzenums un dzeloņ-
stiepļu žogi. Rīta ausmā sāka ārdīties
artilērija, sarāva dzeloņstiepļu žogus,
uzara balto lauku. Iepretim mums žo-
gā šāviņš arī bija izrāvis robu. Bet.
varbūt, mēs drusku aizkavējāmies. Un
nu, kad ceļamies triecienā, iesprauslo-
jās vācu ložmetējs un lodēm aiznaglo-
ja mums ceļu. Divi bija paguvuši aiz-
skriet līdz dzeloņstieplēm, tos nogāza
lodes, viņi uzkrita uz žoga. Mēs visi at-
kritām atpakaļ ierakumā. Un mirkli
pieplaka zemei ari leitnants, bet tad
cēlās, ne vārda neteicis, kluss un spī-
tīgs, it kā viens uzpemdamies vissma-
gāko nastu. «Trakais!» — pazibēja do-
ma manās smadzenēs. Bet kad viņš gā-

ja tā, pacēlies visā augumā, pārdrošs,
stiprs, nevarēja neiet līdz. «Velns lai
parauj, tur priekšā taču mans ciems!»
— teicu sev un pats nepamanīju, ka bi-
iu iau piecēlies. Jā, un pacēlām visi. Kā

viesulis mēs izdrā-
žamies cauri dze-
loņstiepļu žogā iz-
sistajam robam, bet
apkārt lija svina
krusa: tā kā siena
priekšā,—mēs izlau-
zāmies caur to, kā
to izdarījām, grūti
pat atminēties ...

Turēdams vienā
rokā smēķi, ar
otras rokas plauk-
stu viņš noslaucīja
pieri, it kā vēl ta-
gad tā būtu nosvī-
dusi no pārdrošā
skrējiena.

— Tomēr vaja-
dzēja atstāties. Vā-
cieši piesauca pa-
līgā artilēriju, lož-
metēju kārtas kā
izkapts cirtieni cita
pēc citas pārskrēja
līdzenumam. Mēs
nogūlāmies sniegā,
šāviņu sprādzienu
izraktajās bedrēs.
«Tikai neatkāpties
ne soli!» — sauca
mums leitnants.
«Mēs vēl iesim uz
priekšu. Nav ko
baidīties. Paņemiet

lāpstiņas, ierocieties zemē! Mēs vēl
iesim uz priekšu!» Mēs visu dienu no-
gulējām uz klaja lauka, sniegā. Visu
dienu apkārt dārdēja kā zemestrīcē.
Bedrēs uz mūsu pleciem krita melnas
zemes pikas un balti cieti ledus gabali.
Mūsu lielgabali gāza uz vāciešiem zal-
vi pēc zalves, bet vācieši nemitējās un
mēs nevarējām pacelt galvas un gulē-
jām kā piesaluši. «Biedr leitnant, celsi-
mies un iesim uz priekšu, lai vai kas,
tikai vienreiz cilvēks mirst,» — mē-
ģināju pierunāt leitnantu. Viņš pa-
lūkojās mani niknām acīm. «Vai tā
kāds karo, staršina? Mums jāieņem
ciems, bet tu gribi doties pašnāvībā.»
Viņa lūpas bija zilas, un vaigos kā ma-
zas sidraba naudas ripas bija iespiesti
balti plankumi. «Biedr leitnant, jūs no-
saldēsit vaigus,» — es saucu, un viņš
paķēra sniegu un sāka berzēt vaigus,
līdz tajos atkal iedegās sārtums. Tad
leitnants sakoda lūpas sāpēs, bet acis
kļuva vēl niknākas. «Nieks», — viņš
teica. Un mēs gulējām, salām un gai -
dījām, līdz atnāca tumsa un aprima
lielgabalu dārdi. Tad leitnarņs pavēlēja
mums izņemt granātas, un mēs klusi
rāpāmies uz priekšu — lēni un uzma-
nīgi. Vismaz pusstundu mēs tā rāpā-

mies. Dažkārt norībēja šāviens, vāca
postenis izšāva ložmetēja kārtu vai at-
kal balta un salta iedegās debesīs ra-t
ķete. Mēs pieplakām sniegam un gu-
lējām kā nedzīvi. Atkal ķepurojāmies
uz priekšu, pielavījāmies vācu tranše-
jām un metām granātas. Kas tas bija
par troksni! Tranšejā atskanēja klie-
dzieni, vaimanas. Mēs neredzējām viens
otru, bet te vairs nebija ko gaidīt — es
cēlos un lēcu uz priekšu kā tumšā bez-
dibeni, laikam citi ari tāpat. Pagadījās
kāds ceļā. — šāvu. Visapkārt tranšejā
bija dzirdami sitieni, šāvieni. «Uz priek-
šu!» — tumsā atskanēja leitnanta balss,
un mēs izrāpāmies no tranšejas un
skrējām tālāk, skrējām kā caur miglu,
maz ko redzēdami. Pa ceļam pagadī-
jās blindažas. metām tajās rokasgrana-
tas un steidzāmies uz priekšu. Aiz
muguras un no sāniem jau sākās šau-
dīšanās — saniknoti spļaudījās ložme-
tēji, gaisā kā satraukti putni cita pēc
citas uzlidoja raķetes. Bet mēs jau ju-
tām, ka pa mūsu pēdām traucas citas
vienības, sākas kņada, traka kņada
nakts tumsā, un atguvāmies tikai tad
kad bijām jau izskrējuši cauri ciemam.
Vācieši bēga, nezinādami, no kurienes
var sagaidīt nākamo triecienu. Tad leit-
nants pavēlēja mums ciema otrā pusē
rakt ierakumus. Sniegs bija sasalis le-
dū, zeme — cieta kā tērauds. Visu
nakti rakām nosvīduši. Mazām lāpsti-
ņām sitām zemi. Atausa gaisma, un
mēs jau sēdējām ierakumos un bijām
gatavi atsist katru ienaidnieka prettrie-
cienu. Jā, un no rīta mēs gājām ap-
skatīt manu dzimto ciemu. Es un leit-
nants — mēs abi. Nekas daudz tur
nebija palicis. Daža laba sēta. apkvēpu-
ši dūmeņi, kas kā melni pirksti pacē-
lās no baltajām sniega kupenām. Koki
— ari melni, apdeguši, tie rēgojās ki
baigi ģindeņi. Aizvedu leitnantu uz vie-
tu, kur kādreiz atradās manu vecāku
māja — nekā tur nebija, pat sētas ne-
bija, tukšs laukums. «Lūk. te esmu
dzimis un audzis,» — teicu. Leitnants
klusēja.

— Kad gājām jau atpakaļ, — turpi-
nāja Nikiforovs, — no kāda pagraba
izrāpās segā ietinusies veca sieviete ar
puisēnu pie rokas. Kā neticēdama viņa
noskatījās uz mums. un mēs neticējām
savām acīm. Mēs piegājām tai klāt, viņa
sāka raudāt. «Mīļie ... dārgie ...» , — to
tikai viņa spēja izteikt, pastiepa rokas,
apskāva leitnantu, apskāva mani —
skūpstīja un raudāja. Es nosaucu savu
vārdu, vaicāju, kur palikuši visi cie-
minieki. Sieviete rādīja ar roku uz rie-
tumiem un raudāja. «Aizdzīti...». «Nu,
— teicu es todien leitnantam, — toes,
biedr leitnant, nekad neaizmirsīšu, kijus cīnījāties par manu dzimto ciemu.
Sūtiet kaut ellē — visu jūsu dēļ izdarī-
šu!» Bet viņš atbildēja: «Nekas, gan
norēķināsimies. Vēl daudz kauju priek-
šā, būs vēl kauja par Rīgu, un tur mēs
atkal iesim vienā ķēdē.» Tik nopietni
viņš to teica un, saraucis uzacis, skatī-
jās uz rietumiem. «Labi, — atbildēju,
— atbrīvosim arī Rīgu, biedr leitnant,
nav jau vairs ilgi jāgaida. Un vai ta-
gad jau mēs necērtam ceļu uz Rīgu?»

— Nu, lūk, — piebilda karavīrs, — es
atnācu līdz Rīgai, bet viņu ievainoja
Baldones mežos, kad mēs gaiņājām bē-
gošos vāciešus. Vācieši slēpās mežos,
un nevarēja zināt, kad atskanēs šāvie-
ni, kad iedegsies kauja. Rota, izvērsu-
sies ķēdē, gāja pa mežu, un pēkšņi ie-
tarkšķējās ložmetējs. Leitnants pakri-
ta. «Puiši, uz priekšu, — sauca viņš, —
neapstājieties, tas ir nieks!». «Nieks»
— bija viņa iemīļotākais vārds. Kad at-
skrēju pie viņa sanrotā, vecākais leit-
nants pagrieza pret mani saniknotu se-
ju un ari teica: «Nieks, ne ievainojums!
Ko tu atskrēji? Ej, dzirdi, es paveīu,
tur notiek kauja par Rīgu, ej, staršina!»
Gribēju attaisnoties, bet viņš atkal pa-
vēlēja: «Ej!» Un tad vēl: «Kad būsi Rī-
gā, aizej pie manas mātes, saki, ka e*
drīz ieradīšos». Mēs atvadījāmies, un
es atkal gāju kaujā.

Stāsts bija pabeigts. Nikiforovs pa-
skatījās uz savu jau izdzisušo smēķi,
tad uz māti.

— Tā, lūk, iznāk: vienu ievaino, otrs
iziet sveiks un vesels, — it kā atvaino
damies viņš teica.

— Vai viņš smagi ievainots?

— Nē, nē, es jau teicu — nav ko uz-
traukties.

— Tiešām?
— Tiešām.
Tad Nikiforovs piecēlās.
— Nu man jāiet.
— Jau?
— Jā.
Ari Marta piecēlās.

— Es jums parādīšu gaismu, gsl»wl
ir tumšs, — viņa teica. — Paldies, -»
ienācāt. Liels paldies! Es biju tā norū-
pējusies.

— Nekas. Tas jau bija mans pienā-
kums. Ziniet — tos, kurus vieno kauju
ugunis, tos nekas vairs nevar Šķirt. Ve-
cākais leitnants cīnījās par man»
dzimtā ciema atbrīvošanu, un kopā uM
gājām cīņā par Rīgu. Mēs esam draug»
— uz visiem laikiem.

Marta ieskatījās karavīra sejā. Ti*
tuva un dārga šķita ši seja. viss Niks*
forova lielais, plecīgais augums. Jā, ne-
redzamas, ciešas saites saistīja viņos-
Viņš bija gājis ar Juri vienu kaujas
ceļu un kļuvis tik tuvs kā otrs dēls
Neparasts siltums brieda Martas krū-
tīs. Tomēr šī diena bija atnesusi pri«'
ku, lielu prieku.

— Atnāciet vēl kādu reizi, — teic*
Marta. — Un... paldies par visu! -*
Viņa pastiepa rokas, apskāva karavīru
un noskūpstīja — tāpat kā tur, tālai»
Kaliņinas apgabala ciemā krievu &'
viete skūpstīja viņas dēlu.
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darba gadi
Katru reizi, kad runājam par latvie-

šu literatūras un mākslas marksistis-
kās ļ i anas vēsturi, par latviešu
marksistiskās kritikas izveidi, mēs no-
saucam Roberta Pelšes vārdu.
Roberts Pclše (P. Roberts) ir
viens no nedaudzajiem pirmā
jiem latviešu literatūras vērtētā-
jiem, kas strikti pieturējies pie kon-
sekventa šķiras principa ievērošanas,
aplūkojot literatūru visumā, kā arī
analizējot atsevišķus literatūras dar-
bus. Viņš ir viens no pirmajiem Lat-
vija, kas izvirzījis šķiras kritēriju kā
galveno visu mākslas veidu pētījumos.
Ar pilnu tiesību var sacīt, ka latviešu
marksistiskās literatūras un mākslas
kritikas attīstība, kas tikko manāmi
tiecās iezīmēties; Jāņa Asara rakstos,
īsti sākās, Robertam Pelšem stājoties
šai nozarē darbā. Un pēc tam tā guva
tālāku attīstību Tautas rakstnieka An-
dreja Uplša grāmatās un agri mirušā
Eferta-Klusā rakstos.

Roberts Pelše ienāca mūsu latviešu
literatūras un mākslas vērtētāju un
kritiķu saimē 1801. gadā. Tas ir, laik-
metā, kad Latvijā jau bija aizskanējis
un apklusis «Jaunās strāvas» nestais
(tiesa — sīkburžuaziski utopiskais) dar-
ba tautas modinājuma sauciens, kad tik-
ko īsti sāka veidoties latviešu proletaria -
ta šķiras organizācijas (sākumā kā atse-
višķi saliedēti strādnieku pulciņi), kad
nelegāli Latvijā vai legāli ārzemēs iz-
nāca pirmie latviešu marksistiskās lite-
ratūras izdevumi, kas izplatījās strād-
niekos un inteliģencē.*) 1899. gadā bija
nodibināta «Vakareiropas latviešu so-
ciāldemokrātiskā savienība», kas apgā-
dāja Latvijas darba inteliģenci uh
strādniekus ar marksistisko literatūru.
Fr. Roziņš emigrācijā jau izdeva žur-
nālu «Latviešu strādnieks» (vēlāk «So-
ciāldemokrāts») , nodibinot ciešus saka-
rus ar L^ņiri a < Iskru», un Latvijas
darba tautā dienu no dienas marksis-
ma ideju noskaidrošana gāja dziļumā.
Un, lūk, viens no marksisma Ideju ie-
dzīvinātajiem Latvijā šai laikā ir Ro-
berts Pelše. Ar saviem rakstiem viņš
veic lielu un ideoloģiski svarīgu darbu,
parādot literatūras un mākslas šķirisko
raksturu. Kā anatoms rūpīgi atseg-
dams te literāras grāmatas saturu, te
teātra uzveduma, te glezniecības vai
vispār kultūra* veidojuma būtību,
Pēlšē parāda cīņas degsmē par labāku
un taisnīgāku iekārtu kvēlojošajiem

latviešu strādniekiem, latviešu darba
inteliģencei un jaunatnei, ka visā cil-
vēces vēsturē, kopš pastāv šķiru sa
biedrība, nav apolitiskas, bezidejiskas
mākslas un literatūras. Un ikviens, kas
to apgalvo, reizē ar to arī izteic savu
šķirisko raksturu.

No pat 1901. līdz 1915. gadam latvie-
šu progresīvajos legālajos («Laika balss»,
-Vārds» , «Domas», «Izglītība» etc.)
un marksistiskas partijas tai laikā
nelegālajos izdevumos parādās P. Ro-
berta raksti, kas palīdz izkopt darba
ļaudīm marksistisko pasaules uzskatu,
noskaidrot un izprast savas šķiras ap-
ziņu. Viss kūsādams cīnītajā — jaunas
sabiedrības un jaunās kultūras radītāja
degsmē, Roberts Pelše publicē dziļi
analizējošus rakstus par Raiņa dzeju
(sevišķi par «Uguni un nakti»), «Šķiru
principiem mākslā», «Ģēniju un šķi-

") Sal. P. Dauge «Par jaunās strāvas
laikmetu Latvijā». Pad. Latv. Skola 10.
1946.

rām», «Aspazijas dramaturģiju»,
Franču revolūcijas tikumiem un māk-

slu» , 'Kalpiem, saimniekiem un muiž-
niekiem latvju tautas dziesmās» un vēl
citus. To saturs aptver lielum lielu
daļu cilvēces kultūras problēmu. Ar
mākslas pirmvēsturi, tas ir, izcelšanās
jautājumiem, sākdams, Pelše aizkar
daudzus specifiskus jautājumus. Plaši
analizē latviešu buržuāzijas savā lai-
kā par pāršķiru» sacerējumiem no-
sauktās skaidri šķiriskās tautas dzies-
mas un vispusīgi apskata tos latviešu
literatūras sacerējumus, kuriem liela
nozīme kā sabiedriski politiskiem, darba
ļaudīm svarīgiem sacerējumiem, pie-
mēram, Raiņa «Uguni un nakti», «Zel-
ta zirgu», Raiņa dzeju, «Kurp trauc
Aspazijas varones» un t. t.

Andrejs Upīts. kura izdevumu
( Vārda», ari žum. Domas-) čakls
līdzstrādnieks bija Roberts Pelše, savā
«Latviešu jaunākās rakstniecības vēs-
turē» izsaka par viņu sekojošu vērtē-
jumu: «Marksists pēc savas pārliecī-
bas, viņš ar dedzi bu dodas mākslas pē-
tījumos un analizē un vienmēr patur
rokās marksistiskās kritikas mērauklu»
(II sēj., 376. lpp.). Protams, daži tā-
laika R. Pelšes raksti, no mūsdienu zi-
nātnes viedokļa un izpratnes raugoties,
nav bez trūkumiem. Tai laikā Rob.
Pelše vietumis kļūdaini atzīst lielo li-
teratūras klasiķu un lielo mākslinieku
darbus galvenokārt par valdošo (tas ir,
proletariātam naidīgu šķiru) ideoloģijas
veidojumiem, ko viņš pat» vēlāk at-
sauc. Tomēr Roberta Pelšes 1901.—
1915. gada rakstiem par mākslu un li-
teratūru paliek vēl liela nenovērtēta
nozīme latviešu marksistiskās kritikas
un kultūras vēstures jautājumos.

Kopš 1916. gada Roberts Pelše strā-
dā krievu, vēlāk krievu padomju
izdevumos, gan publicēdams grāmatas,
atsevišķus apcerējumus, gan rediģē-
dams periodiskus izdevumus mākslas
un kritikas laukā Vissavienības mēro-
gā. Pēc Padomju Latvijas nodibināša
nās 1940. gadā P. Roberts (nu gan jau
kā R. Pelše) ir atkal čakls latviešu lite-
ratūras kritikas un mākslas jautājumu
anallzētājs. Viņš it kā pārmetis tiltu
no pirmās latviešu marksistiskās kriti-
kas un vēstures tapšanas dienām, gan-
drīz pirms pus gadsimta, uz mūsdienu
padomju spraigo dzīvi. Starp pēdējā
laika R. Pelšes darbiem sevišķi jāpie-
min Raiņa «Uguns un nakts» analizē
(1940. gadā laikrakstā «Padomju Lat-
viia»); «Latviešu rakstniecība Tēvijas
karā» (alman. «Karogs» 3), Andreja
Upīsa traģēdija «Spartaks» (alman.
Karogs» 2.), «Vācu šovinisma saknes»

(«Karogs» 1/2. 1945.) un vēl citi
raksti periodikā.

Roberts Pelše dzimis 1880. gada 15.
oktobrī Jelgavas apriņķī, Elejas pagas-
tā. Beidzis krievu augstāko sabiedrisko
zinātņu skolu, mācījies vēstures insti-
tūtā, augstākajos mākslas vēstures
kursos Parize, Darbļaužu koledžā un
Ekonomiskajā institūtā Londonā.

Roberts Pelše atrodas mūsu slavenās
boļševiku partijas rindās kopš 1898.
gada. Ar 1905. gada pavasari viņš ir
profesionāls partijas darbinieks — pro-
pagandists, kas veic lielu ideoloģiski
organizatorisku darbu Latvijas so-
ciāldemokrātiskajā (boļševiKu) parti-
jā; daudz referē nelegālās sapulcēs, sa-
nāksmēs. Aktīvi piedalās 1905. gada re-
volūcijas darbā Latvijā. 1906./7. gadā
Robertu Pelsi cara valdība tur ieslo-
dzītu cietumā. No cietuma iznācis, viņš
atkal iesaistās revolucionārajā darbā.
Partija Rob. Pelšem uztic visai atbil-
dīgus uzdevumus. Viņa ir gan Jelgavas,
gan Liepājas, gan Rīgas, gan ari Mas-
kavas partijas pilsētu komitejas locek-
lis, Latvijas sociāldemokrātijas CK lo-

ceklis, v partijas kongresa delegāts
(Londonā 1907. gadā) un t t. Laikrak-
stos darboties Pelše sāk jau 1895. gadā,
bet īsti profesionāla literatūras un
mākslas pētnieka kritiķa darbam pie-
vēršas 1901. gadā. Kopš tā laika Ro-
berts Pelše nenoguris strādājis, pē
tijot šos jautājumus, noskaidrojot
marksistiskās mākslas teoriju. Darbo-
damies Maskavā pēc Lielās Sociālistis-
kās Oktobra revolūcijas, Roberts Pelše
organizējis un vadījis žurnālus «Sovej-
skoje iskustvo», «Derevenskij teatr»
un «Repertuarnij bjuļeteņ» (1924.—
30. g.). KPFSR Izglītības tautas komi-
sariātā no 1924.—1930. gadam Rob.
Pelše vada mākslas nodalu, ieņemdams
galvenās repertuāra komisijas priekš-
sēdētāja posteni

Sākot ar 1919. gadu. Roberts Pelše
nepārtraukti darbojas kā augstskolu
mācības spēks Maskavā, vēlāk arī Taš-
kentā, lasīdams lekcijas mākslas, teāt-
ra un literatūras vēsturē, mākslas teo-
rijā, marksisma ļeņlnisma pamatjautā-
jumos un vēl citos priekšmetos.

Ar 1944. gadu Roberts Pelše darbo-
jas Latvijas Valsts Universitātē kā fi-
loloģijas fakultātes dekāns un profe-
sors mākslas vēstures katedras vadī-
tājs, bet ar Latvijas PSR Zinātņu Aka-
dēmijas institūtu nodibināšanas brīdi
1946. gadā — arī Zinātņu Akadēmijā kā
ZA Folkloras institūta direktors. Ļeņina
un Staļina partija un Padomju val-
dība augstu novērtējusi Roberta Pelšes
nopelnu». Viņš apbalvots ar Darba Sar-
kanā Karoga ordeni, bet Latvijas PSR
Augstākās Padomes Prezidijs piešķīris
viņam Nopelniem bagātā kultūras dar-
binieka nosaukumu.

Robertam Pelšem tagad aizrit 45
spraiga darba gadi literatūras un māk-
slas laukā. Viņa galvu rotā sirmu matu
vainags, bet savos vārdo» un rakstos
viņš ir tādas pašas degsmes pilns, tik-
pat kvēli aizstāv lielos šķiru principus
un literatūras un mākslas jautājumus
kā 1901. gadā, darbu sākot. Un mēs no
pilnas sirds varam novēlēt Robertam
Pelšem ari turpmāk atrasties partejis-
kās un idejiskās mākslas cīnītāju pir-
majās rindās!

Jānis Niedre

Jānis Grants. VAKARS KALNU KOLCHOZĀ
Jānis Grants

Dažos kilometrus uz rietumiem nu
Gori pilsētas ceļš vijas arvien augstāk
un augstāk.

Ir pievakare. Mūsu mašīna, piedzīvo-
juša šofera, demobilizēta karavīra va-
dīta, trauc gar pašu krauj** malu, pa
šauru ceļu, kas uzved kaut kur augstu,
zilgmes un mākoņiem segtu kalnu _ grē-
du virsotnēs. Ainavas aplūkošana ie-
grimuši, mēs biezi aizmirstam pieliek-
ties, izsargāties no dienvidu koku za-
riem, kas nokarājas pār kraujām.

Miisu ceļa mērķis — Oori rajona
Ateni kolohozs. Pa uzturēšanas laiku
Gruzijā gruzīnu padomju rakstnieki
mums. pārējo republiku rakstniekiem,
kas piedalījāmies viņu kongresā, sarī-
koja vairākus izbraukumus. Dažas die-
nas uzturējāmies Kachetijas novadā,
iepazināmies ar Clandali vinrūpniecību.
ar kolchozu saimniecībām, ļaudīm, vi-
ņu darbu. Bet ja šīs rindas vispirms
rakstu par Atenl, tad tam ir savs ie-
mesls.

Pēc saulrieta kalnos ātri satumst.
Kamēr vēl gaišs, mazina pietur, lai «ēl
izmantotu gadījumu un aplūkotu vie-
nu no Gruzijas ievtrojamakaiicm7 . gad-
simta vēstures pieminekļiem — Ateni
templi, "par ko jau dzirdēju Tbilisi —
Valsts seno arehitekturas pieminekļu
muzejā. Tā ir lieliska, teicami saglabā-
jusies celtne ar īpatniem fresku glezno-
jumiem uz sienām. Par šīs vēsturiskās
celtnes architoUturas un mākslas vēr-
tību, kas norāda uz gruzīna seno un
augsto kultūru, atliek rakstit speciālis-

tam. Tādu pieminekļu, sevišķi Rietum-
gruzijā, visai daudz. Tāpat sastopams

daudz kalnu cietokšņu un pilu mūru,

(N o G r u z i j a s p i c z l m e m)

kas liecina par gruzīnu tautas varonī-
go pagātni, ilgo un nemitīgo cīņu pret
svešzemju iebrucējiem un apspiedējiem,
ciņu par savas zemes brīvību.

Kamēr mani pārējie ceļa biedri vēl
kavējas tempļa iekšienē pie senajiem
gleznojumiem, es laukā uzsāku sarunu
ar partijas rajona komitejas sekretāru
b. Nain.siani. Klausos viņa stāstā par
rajona kolchoznieku pašaizliedzīgo dar-
bu, par viņu uzdevumiem un nodo-
miem ceturtajā piecgadē, par to," kas
jau veikts un vēl veicams. Bez viņa un
pārējo gruzīnu biedru paskaidrojumiem
man daudz kas būtu pagājis mazāk ie-
vērots un novērtēts, jo te, kalnu cie-
mos, jaudis gan ir laipni un viesmīlīgi,
bet skopi vārdos, tie vairāk mīl paveikt
nekā par savu darbu un sasniegumiem
klāstīt. Sī čaklība un darba mīlestība
sastopama ik uz soļa.

Dienas gaitas jau nobeigtas, bet pa
kolchozu vīna lauku vel staigā agro-
noms, rūpīgi vērodams un apsvērdams
jauno ražu. gans pacietīgi gaida, kad
strautā padzersies lielais ganāmpulks,
šoferi ilgi labo un sagatavo kolchoza
mašīnas, lai rīt nekas nekavētu nodot
valstij nodevas. Tu jūti, ka katrs kol-
choza saimes loceklis no maza līdz lie-
lam dziļi apzinās sava darba vērtību
un nozīmi, ka no ta, kā tas paveikts,
atkarīga viņa labklājība un visas tau-
tas dzīve.

SIs morāli augstas īpašības pret dar-

bu, pret sociālistiskas sabiedrības pie-
nākumiem Gruzijas darba ļaudīs attīs-
tījusi padomju iekārta, Ļeņina un
Staļina partijas cēlās idejas par nesav-

tīgu kalpošanu savai tautai un dzimte-
nei.

No aizas, kur šalkdama pār akme-
ņiem plūst dzidra kalnu upe, nāk gru-
zīnu jaunavas, nesdamas uz pleciem
slaida», vēsu ūdeni pildītas krūzes. Vi-
ņas nāk dziedādamas, un dziesmas at-
balss aizskan tālu, augstu kalnos. Ma-
na dzirde uztver kādu tuvu un dārgu
vārdu, ko vienādi izrunā visas mūsu
plašās Dzimtenes daudzajās tautās. Tā
ir dziesma par lielo Staļinu, par cil-
vēka, ko ar bezgala cieņu un mīlestību
piemin ikviens padomju cilvēks, vien-
alga kādā malā viņš dzimis.

Es palūdzu partijas sekretāru pārtul-
kot meiteņu dziesmu krieviski. Tās bei-
gu rindas skan: <Pat ja saule, mēness
aizkavētos. Tava gaisma vienmēr spī-
dēs mums». Tā ir viena no neskaitā-
majām dziesmām, kas pateicas Staļinam
par gruzīnu tautas brīvību un laimīgo
dzīvi.

Katrs gruzīns, bet it sevišķi Gori ra-
jona darba ļaudis, ir neizsaltām! lepni
uz to, ka viņu republikā, viņu novadā
dzimis lielākais cilvēks, padomju tau-
tu vadonis un tēvs, kura ģēnijs vada
inūsu valsti no uzvaras uz uzvaru, pretī
arvien pilnīgākiem sasniegumiem, preti
arvien laimīgākai cilvēku nākotnei —
komunismam. Bet savu lepnumu, savu
cieņu un mīlestību vadonim tie aplie-
cina darbos, vienmēr un visos apstāk-
ļos apzinīgi izpildīdami partijas un
valdības uzdevumus. Tā tas bija Tēvi-
jas kara bargajās dienās, tā tas notiek
pašreiz, cīņā par Staļina ceturtās piec-
gades izpildīšanu.

Par to mums nosvērti stāsta ari par-
tijas rajona komitejas sekretārs.

Sal ziņā viena no pirmajām vietām
pieder Ateni kolchozam, ko vada Tēvi-
jas kara dalībnieks b. Ckrlašvili. Pirms
vakariņām mūs iepazīstina ar plašo,
teicami nostādīto saimniecību.

Ciems atrodas starp divām kalnu grē-
dām, pie aizas, pa kuru steidz ātra kal-
nu upe. Ceļa abās pusēs slejas pusotra
un divstāvu gaiši apmestas mājas ar
balkoniem, kur pēc dienas darbiem at-
pūšas un vakariņo kolchoznieku ģimene.

Galvenās saimniecības nozares —
auglkopība un lopkopība, audzē arī ku-
kurūzas un kviešu kultūras. Dārzos
koki līkst no firziķu, granātu, no da-
žādu šķirņu bumbieru un ābolu smagu-
ma. Vīnogu laukā stādus liec līdz ki-
logramam smagi ogu ķekari. Pa no-
kalnēm gsnās lieli aitu un kazu bari.
redz daudz un dažādu māju putnu.

Maldīgi domāt, ka visa šī bagātība
dabas nopelns, uz ko smaidīdams aiz-
rāda kolchoza priekšsēdētājs. Viss tas
gadiem ļaužu .kopts un audzēts, prasī-
jis un prasa daudz darba un pūļu, ko uz
tādu varēja izaugt vienīgi padomju va-
ras laikā, sociālistiskai lauksaimniecī-
ba*sistēmai nodibinoties.

Ne velti kolchozu sistēma bija viens
no galvenajiem faktoriem mūsu Dzim-
tenes brīvības nosargāšanā, uzvaras iz-
cīnīšanā pār ienaidnieku. Lieli nopelni
te ari gruzīnu zemniecībai, tās dar-
bam, kas Tēvijas karā palīdzēja val-
stij apgādāt Sarkano Armiju ar visu
nepieciešamo.

I,aukā jau krietni satumsis kad sē-
"famies pie vakariņu galda, uz kura
netrūkst visā Padomju Savienībā iz-
slavēto un iecinito Gruzijas vīnu.

Te pirmo reizi bija izdevība plašāk
un dziļāk iepazīties ar groziņu tautas

radošo garu. vērot no tautas nākošos
talantus. Tikai padomju iekārtā, kur
darbs vairs nav verdzība, bet varonības
un goda lieta, kur cilvēks ir brīvs un
saimnieks savā zemē, tautas mākslai,
tās radošajām tieksmēm dotas vispla-
šākās Iespējas. So patiesību novērojām
visur, kur iepazināmies ar gruzīnu
dzīvespriecīgo jaunatni, kas sevišķi mīl
dziesmas, dejas, muziķu.

Jaunavas, kas, nākot no avota, tik
pacilāti dziedāja par Staļinu, nebija
vienīgās, kas mani savaldzināja un lika
izjust gruzīnu dziesmu garu un pie-
vilcību. Tikpat daiļām balsīm tautas
dziesmas vakarā skandināja māsas Li-
sašvili, no kurām jaunākajai bija tikai
deviņi gadi.

Dziesmās, ko dzied gruzīnu tauta,
skan saulains dzīvesprieks, ticība un
paļāvība nākotnei, tās slavina tau-
tas varonību, darbu, tās apdzied pa-
domju iekārtu, kas atbrīvoja Gruziju
no gadsimtu verdzības un apspiestības
un deva iespēju brīvu veidot dzīvi un
nacionālo kultūru.

Mani aizkustināja tā lielā tautu
draudzība, kas mīt gruzinu tautā, viņas
darba ļaudis, viņas inteliģencē, padom-
ju tautu draudzībā, kas ir stiprākā ķīla
visām mūsu uzvarām.

Ateni bieži jo bieži tika minēts arī
Latvijas vārds, cildināts mūsu tautas
darbs, māksla un kultūra.

Kāda gruzinu tautas pasaka stāsta
par jaunāko māsu, kas ģimenē ir vis-
mīļākā. Un, lūk, šo cildeno padomju
tautu saimes jaunākās māsas mīlu un
draudzību mums Izrādīja visur.

Vēlā stundā atvadījāmies no vies-
mīlīgajiem kolchozu ļaudīm un pa Gru-
zijas kara ceļu atgriezāmies Tbilisi,
paturēdami sirsnīgas atminas par strā-
dīgo, draudzīgo {aužu saimi.

Sovchoza meitenes dzied. JānisPlaudis
i

Jonis Plaudis ^
Vakars Gtrtžtjtis'letejā's iedun. '

Darbs ir steidzis caur dārziem kā strauts -—
Augļu saldais un saulainais briedums
Savākts grozos un vezumos krauts.
Rokas aprimst. Laiks atpūtu vēsta:
Kalnu galos jau mākoņi zied.
Bet, lūk, meitenes balkonā sēstas .
Dienas darbam un Dzimtenei dzied.

Skan Ameri, skan Imeri,
Saucot «Mravalžamieri!»

Dzied Tamāra un dzied Natcla —
Ļeņina jaunatnes zīme pie krūts —
Tā ir mācījis pats Rustaveli:
Dziesma skaistuma rozi plūc.
Dziesma nokāpj no augstumiem hju.
Kalnu atbalsīm sasaucoties,
Spulgo acis un sārtojas sejās,
Staigā dārzos, kur augļi briest —

Skan Ameri, skan Imeri,
Saucot «Mravalžamieri!

Dziedi, panditra, līksmi ar mani, '
Tagad Gruzijā laimīgs laiks —
Draugos kachetieM un svani,
Skaidrots imeretiešu vaigs.
Vecie vairogi pamesti kalnos,
Senie cietokSņi pagātnē snauž,
Mēnesnīcā tur staigā alni,
Jautri putni sev lizdas auž —

Skan Ameri, skan Imeri,
Saucot «Mravalžamieri!»

Šalko Ielejās varoņu balsta.
Kam bij pretuaru baismu veikt;
Cilšu ienaids, nu klintis kalsti,
Vārds visgaišākais Gruzijai teikts.
Sakartvelo me genacvali —
Visas tautas to tagad dzird:
Tavā šūpulī izaudzis Staļins,
Viņā cilvēces brīvības sirds.

Skan Ameri, skan Imeri,
Saucot «Mravalžamieri!»

Paskaidrojumi: Ameri — austrumu Gruzijā. Imeri — rie- tautas mūzikas instruments. Kachetiaii, svin'!, i m «re-
tumu Gruzi ļa. «Mravalžamieri» — mūžīga slava, austa- tieši — Gruzijas novadu ļaudis. Sakari vēlo — Gruzijā gru-
veli — slavenais 12. gadsimta gruzinu dzejnieks. Pandura— zinu valoda. Genacvali — visumllfikā.

Krievu mūzikas simfonisks koncerts
Filharmonijas un Radiokomiteļas

simfoniskie koncerti pirmdienās notiek
iepriecinoši regulāri, pamazām ieaug-
dami mūsu mūzikas dzīvē. Kārtēji sim
ioniski koncerti ir visai svarīgs muzi-
kāli kulturāls audzinātājs faktors, ka
izveidošanai jāveltī visdzīvākā interese
tiklab mākslinieciskajiem un organiza-
toriskajiem spēkiem, kas saistīti šai
darbā, kā arī plašai sabiedrībai. Līdzši-
nējos koncertos esam dzirdējuši vairā-
kas interesantas programas, kuru at-
skaņojumu tomēr dažkārt nevēlami ie-
tekmējusi zināma paviršība, darba stei-
ga. Koncerti atbalsosies publika .- par
tik, par cik tajos būs patiesi augsts
mākslinieciskais līmenis; ta iegūšanai
jāveltī maksimālas pūles.

Svaigu, aktuālu programu sniedza
pēdējais simfoniskais koncerts diriģenta
Turkmenijas PSR Nopelniem bagātā
mākslas darbinieka Sergeja Orlanska
vadībā. Skrjabina Otrā simfonija pie
mums pazīstama*mazūk nekā viņa Tre-
ša un Ekstāzes poēma. Skrjabins, kas
pieder pie lielākajiem muzikālās Valo-
das revolucionāriem, ko nodarbināja
domas par ļaunas sintētiskas mākslas
formas radīšanu, sava otrā Do-minora
simfonijā, kas sarakstīta a/p viņa trīs-
desmito gadu sākumu, ir vēl romantis
ku kaislību varā. No simfonijas verd
liesmains nemiers, sabangotas Jūtas,

šķautnainas kaislību cīņas, ko simfo-
nijas beigās salauž varena spēka uzva-
ra» fanfaras. Simfonija Sergeja Orlan-
ska vadībā notēlojās pietiekami spilgti
un emocionāli,' vēlēties varēja izstrādā-
tāku dinamiku piano virzienā.

Savā zipg neparasta un negaidīta: va-.
rēja likjjes V. Sēerbačļova filmu mūzi-
kas svītas pec Ostrovska (ugas «Ne-
gaiss* uzņemšana simfoniska koncerta
programā. āaubas par to, vai filmas
muziķa koncertā nebūs pārāk ilustratī-
va, bez patstāvīgākas Interese?, bijā pa
daļai pamatotas. V. Sčerbačovs, kas
ir ari Staļina prēmijas laureāts, «Negai-
sa» mūzikā tomēr parādās ka spilgts
orķestra meistar.-?, kam iabi klausa
orķestra krāsu palete un kas sp£.t tik-
lab šķilt muzikāla humora dzirkstis,
kā-Saviļņot -ar stipru emocionalitāti
Svīta pēc «ava raksturā, ipaii grote-
.skajās daļās, atgādina Musorgska «Iz-
stādes gleznu* ciklu. Divi fragmenti —
uvertīra un ebreju deja (par ceroju tau-
tas mūzikas tēmām), no Leona Hodžas
Einatova operas «Ģimene» ar savu
straujo, dedzīgo valodu un dzirkstošo
orķestra koloritu varēja dzīvi ieinte-
resēt arī par visu operu. Abus pie
mums pirmo reizi dzirdētos darbus di-
riģents un orķestris parādīja visai pie-
vilcīgā un pārliecinošā interpretācijā.

Jēkabs Vītolins

Jaunākais kino žurnāls
Rīgas kino chronikas studija» jaun-

izlaistais kino žurnāls iepazīstina ska-
tītājus ar slavenajiem Rīgas stikla ra-
žotājiem — fabrikas «Sarkandaugava»
meistariem — i'urkistiem b. b. Znima-
cu, Namavlru un Kidžinsu, kuri 22.
septembrī uzstādīja Vissavienības re-
kordu stikla ražošanā, dodot stundā 93
kv. m stikla. Pēc nedaudz dienām izcilie
Rīgas stikla ražotāji, kā zināms, uzstā-
dīja jaunu rekordu, sasniedzot 100—102
metrus stundā, par ko saņiima PSRS
Būvmateriālu rūpniecības ministra L.
M. Kaganovlča pateicību.

Tālāk kino žurnālā redzam jaunie-
rīkoto Rīgas automobiļu elektrisko pie
derumu rūpnīcu, kas saņēmusi 1500
darba galdu un kuru uzstādīšana noris
straujā tempā. Veicot iekārtošanās
darbus, fabrika ražo jau pirmo produk-
ciju.

Par izcilo Ilūkstes apriņķa dārzkopi

Pāvilu Sukarnieku jau bijām lasījuši
laikrakstos. Tagad šo slaveno dārzkopi
novatoru dabūjam redzēt uz ekransu
Pāvils Sukatnieks brīv* dabā izaudzē-
jis 40 dažādu meloņu un 18 arbūzu
šķirņu. Līdz ceturtās valsts piecgades
beigām b. Sukatnieks sava apriņķa
dārzkopībai dos 75.000 augļu kociņu.

Jaunais kino žurnāls skatītājus iepa-
zīstina ari ar Daugavpils elektrisko
spēkstaciju un tās izcilākajiem darbi-
niekiem.

Visbeidzot uz ekrāna redzam Latvijas
PSR Valsts Universitātes mechanikas
fakultātes studentu Kārli Tomariņu un
viņa lidmodeli. Ar to b. Tomariņš šo-
vasar Maskavā Vissavienības Hdmodeļu
sacensībās savā klasē ieguva pirmo
vietu un uzstādīja jaunu Vissavienības
rekordu.

Kino žurnāla režisors Nikclajs Kār-
noazinskis. P. Sils



ARVĪDS GRIGULIS
Četrdesmitgadnieks

12. oktobrī Arvīds G r i g u 1i s atska-
tās uz 40 mūža gadiem, bet pēc da-
žiem mēnešiem paies 20 gadu, kopš
rakstnieks sācis savas literāta gaitas
(viņa pirmais dzejolis iespiests 1927.
gadā). No skumju, dažbrid pat skep-
tisku dzejoļu autora izvērties spēcīgs
un ražīgs padomju dzejnieks, prozaiķis,
dramatiķis un llteraturteoretiķis.

Arvīds Grigulis ir Ziemeļvidzemes
darba zemnieka dēls, dzimis 1906. g.
Limbažu apkārtnē. Te aizrit nākamā
rakstnieka zēna gadi. Jau tēva mājās
viņš mācās cienīt darba un zināšanu
lielo nozīmi cilvēka dzīvē.

1925. gadā pārnākot uz patstāvīgu
dzīvi Rīgā, Arvīds Grigulis iestājas
augstskolā un kādu laiku studē dabas
zinības, vēlāk tieslietas un 1937. gadā
iegūst tiesību zinātņu kandidāta grā-
du, bet buržuāziskās iekārtas apstākļos
tomēr spiests pelnīties kā pasta ierēd-
nis. Viņa pirmie dzejoļu krājumi ir
mazas grāmatiņas: «Reportiera piezī-
mes» — 1929. gadā, «Imitācija un sirds»
— 1931. g., psicholoģiskā poēma «Nogu-
rušo namā» — 1931. gadā, bez tam vēl
viencēliens «Logs uz priekšpilsētu» —
par Kārli Marksu. Tā vēl ir individuāla
pārdomu un subjektīva lirika, dažviet
pat ar literāra manierisma pieskaņām.
Taču arī tajā lāgiem jau pazib skarba
nemiera šalts, asas rindas par bur-
žuāzisko sabiedrību; tas Griguli tuvina
strādniecībai.

1940. gadā, pēc padomju varas nodi-
bināšanās, Arvīds Grigulis tūlīt sāk
aktīvi piedalīties latviešu padomju lite-
ratūras radīšanā. Kā dzejnieks viņš
pilnīgi atjaunojies, atbrīvojies no kād-
reizējā individuālā subjektīvisma un
pesimistiskajām noskaņām. Garākā dze-
jolī «Staļina traktori» un nepabeigtā
poēmā «Sarkanās zvaigznes pilsēta»
skan cildens, aktiva romantisma ap-
dvests patoss, kas izteic atbrīvotā cilvē-
ka prieku. Viņš pievēršas arī himniski
retoriskajam žanram, ko turpina at-
tīstīt kara gados.

Sākoties Tēvijas karam, Arvīds Gri-
gulis atrodas to latviešu vidū, kas uz
laiku atstāja dzimteni, lai piedalītos
cīņā par tās atbrīvošanu. Pirmajos kara
mēnešos kopā ar Jāni Sudrabkalnu,
Valdi Luksu, Frici Rokpelni, Kārli
Krauliņu un citiem latviešu padomju
rakstniekiem viņš dzīvo Chalturinā un
Uržumā. Jau toreiz Arvīds Grigulis
raksta kaujinieciskas rindas:

Dzirdiet tēvi, sūnu klātos kapos,
Debess pamalē jau atkal vācu suņi

rej...
Laiks ir dēliem uguns milnām jozties,
Ienaidnieks kad ložmetēju rīklēm rej.

(Gadsimtu naids)

1941. gada rudens pusē Arvīdu Gri-
guli sastopam latviešu strēlnieku no-
metnē Gorochovecā. Kopš tā laika
viņš nav vairs novilcis karavīra tērpu
līdz Latvijas atbrīvošanai, izstaigādams
kopā ar latviešu gvardes diviziju visu
garo un grūto kauju ceļu. Vienu laiku
nometnes periodā Grigulis ir vienkāršs
sakarnieks radists. Pārnācis vakaros no
mācībām, viņš raksta kara dzejoļus. Te
mazās krāsniņas atgaismā radies arī
viņa pirmais kara stāsts «Māja zem
sūrābeles» un spēcīgais dzejolis «Lat-
viešu strēlnieku vēstule Staļinam», ko
var uzskatīt par visu latviešu karavīru
deklarāciju un kaujas gribas apliecinā-
jumu, Pēc pirmajām divīzijas kaujām
pie Maskavas ArVīds Grigulis kopā ar
pārējiem rakstniekiem frontiniekiem

strādā kā kara korespondents «Latvie-
šu strēlnieka» redakcijā. Mazās avīzītes
lappusēs bez daudzajiem kauju ap-
rakstiem un korespondencēm ar Arvīda
Griguļa parakstu atrodam lielu daļu
viņa dzejoļu, kas atsaucās visaktuālākā
jiem notikumiem frontē. Visa viņa ka-
ra lirika un stāsti radušies zemnīcā,
teltenē vai vienkārši klajā laukā. Atce-
ros 1943. gada rudeni, kad divizija at-
radās atpūtā pie Vecās Ramuševas,
kopā ar Jāni Grantu un Arvīdu Gri-
guli kādas dienas mitinājāmies nelielā
tumšā pirts piebūvē. Nereti mūsu «ka-
binets» pieplūda ar garaiņiem, kas at-
dziestot augu dienu pilēja uz galvām.
Te radās dzejolis par slaveno snaiperi
Moniku Meikšāni. Līdzīgos apstākļos
radušies ari daudzi citi darbi.

Savai pirmajai kara dzejoļu grāmati-
ņai, kas iznāca 1943. gadā Maskavā, Ar-
vīdsGrigulis devis zīmīgunosaukumu —
«Zemnīcā». Tas raksturo vietu un lai-
ku, kur un kad šīs cietās, skanīgās
dziesmas sacerētas. Kā visiem latviešu
padomju rakstniekiem, kas uz laiku
atstāja dzimto zemi, ari Arvīdam Gri-
gulim karš bija ne vien lielākā pār-
baude, pārdzīvojums, bet arī labākā po-
litiskās audzināšanas skola. Te arī Ar-
vīda Griguļa talants guva īsto kalumu
un rūdījumu, neatsveramu pieredzi,
kas tik nepieciešama turpmākajā dar-
bā. Tur dzejnieks mācījās pazīt to vī-
ru cilti, par kuru 1945. gadā varēja
rakstīt, ka tā «Līdz krūtīm purvā, ēdot
priedes mizu, kļuva dzelzij rada. Šis
spēks lai sirdij gaisma mūžos jums, šī
saule lai jūs vada». Te konkrēti runāts
par 1942. g. pavasari pie Starajas Rū-
sas, kad divizija vairākus mēnešus at-
radās palu ūdens un pa daļai fašistu
ielenkuma lokā, palikdama uz laiku
gandrīz bez pārtikas piegādes, un to-
mēr morāliski ncsalūza, bet turpināja
cīnīties. Redzot šos pašaizliedzīgās va-
ronības piemērus, Arvīds Grigulis par

galveno literārā darba uzdevumu uz-
skata visu to attēlot savos darbos. Ļau-
dis, kas bridusi caur uguni un ūdeni,
ir arī viņa stāstu galvenie varoņi. Tie
ir vienkārši latviešu strādnieki, zem-
kopji un darba inteliģenti, kas frontē
izauga par kara mākslas meistariem un
kauju varoņiem.

Savu kara stāstu grāmatu Arvīds
Grigulis arī nosaucis «Caur uguni un
ūdeni», raksturojot cilvēkus un liela
vēsturisko laikmetu, kurā tie darbojās.

Pēc kara gaitām atgriežoties atbrīvo-
tajā Rīgā, jau pirmajās dienās Arvīdu
Griguli redzam aktivā darbā. Kādu lai-
ku viņš vada VAPP Daiļliteratūras ap-
gādu, lasa lekcijas par literatūru Latvi-
jas Valsts universitātē, kur iegūst arī
docenta grādu, strādā par dramaturgu
Drāmas teātrī. Daudzie sabiedriskie
pienākumi rakstnieku nekavē sistemā-
tiski turpināt darboties ari literatūras
jaunrades un pētniecības laukā. Pievēr-
šanās dramatiskajai nozarei devusi di-
vas padomju komēdijas: «Uz kuru
ostu?» un «Kā Garpēteros vēsturi tai-
sīja» . Pēdējā rakstnieks zīmē šodienas
lauku dzīves ainu, izsmej un atmasko
budžus un spekulantus, parādīdams tos
kā neglābjamai bojā ejai nolemtus ļau-
dis. Viņa literaturteoretiskie darbi rak-
stīti ar dziļu erudīciju un lietpratību.
Šai laukā Arvīda Griguļa spalvai pie-
der vairāki nopietni sacerējumi. Atzī-
mējama plašā studija par Tautas rakst-
nieku Andreju Upīti, Krievu padomju
literatūra^ vēsture vidusskolām un
virkne rakstu par atsevišķām literatū-
ras problēmām.

Padomju sabiedrība gaida no rakst-
nieka lielā padomju laikmeta cienīgus
darbus, darbus, kas rādītu mūsu tautas
varonību Tēvijas karā un viņas entu-
ziasmu padomju dzīves atjaunošanā.

Edgars Damburs

DARBĪBAS TĒMA*)
Savā «Vēstulē zaldātam, kas atgrie-

žas no armijas» Džons Pristli runā par
to pašu, par ko rakstīja savā stāstā
«Trīs jaunos tērpos». «Katrā zaldātā. —
viņš raksta, — tagad cīnās divi spēki.
Viens prasa pārkārtot visu, kas ap-
kārt, otrs — iekārtoties un sākt dzīvot
mierīgu dzīvi. Viens grib pārveidot sa-
biedrību, otrs tiecas norobežoties per-
sonīgā dzīvē».

Pristli brīdina no kara pārnākušos
angļu zaldātus, vidusmēra angļu cilvē-
kus, no miera noskaņojumiem. «Ja mēs
nespēsim novērst trešo pasaules karu,
— raksta Pristli, — tad drīz vien mums
nāksies pusizsalkušiem mitināties paze-
mē, ražojot tikai gigantiskas raķetes.
Ja atkal miljoni cilvēku paliks bez dar-
ba, drīz vien sāksies šausmīgi sociāli
apvērsumi» ... Pristli aicina tautu akti-
vizēties, viņš prasa socializēt milzīgas
rūpniecības nozares. Viņš pieprasa at-
vieglojumus «cilvēces saimei». Viņš
ieteic atlaist konservatīvos važoņus, ku-
ri iedomājas, ka viņi var vadīt ari
modernus automobiļus tāpat, kā kād-
reiz vadījuši zirgus. «Vecais važonis un
spēcīgais automobilis — tā ir nāvējoša
kombinācija. Vai nu jāatstāj automo-
bilis un jāatgriežas pie veciem klepe-
riem, vai nu jāatlaiž pensijā važonis un
jādabū možs jauns šoferis ...» «Es sa-
ku: atlaidiet važoni»... Pristli uzstā-
jas pret tiem, kas «bēg no kolonas» ,
pret rakstniekiem estētiem, kas vairās
no aktīvas politiskas dzīves. Pristli ru-
nā par brīnišķīgo kolektīvā darba pa-
raugu Padomju Savienībā. «Lūdzu jus,
— Pristli aicina angļu zaldātus, — ne-
iegrimstiet pārāk dziļi pazīstamajā
angļu noslēgtībā («privacy»). Jūs mīlat
dzīvi, jūs par to cīnījāties. Tāpēc dzī-
vojiet un turpiniet cīnīties par dzīvi.»

Un tomēr ari šai vēstulē, aicinot ne-
aizrauties tikai ar sava personīgā lik-

*) Izvilkums no AI. Isbacha raksta
«Par dažām modernās angļu literatū-
ras problēmām» (žurn. «Novij Mir» Nr.
7—8. 1946. g.)

teņa iekārtošanu, Pristli nedod kaut cik
skaidru darbības programu. Viņa ai-
cinājumi brīžiem atgādina nodaļas no
leiboristu priekšvēlēšanu kampaņas
programas, viņš neatsedz pašreizējās
Anglijas sociālās pretišķības visā dzi-
ļumā. Kādā citā savā rakstā «Slepenais
sapnis» Pristli aicina angļus saglabāt
sava gara iekšējo bagātību. «Neprātīgi,
— viņš raksta, — ieteikt angļu tautai
pelēku dzīvīti un rādīt tādu seju, it kā
lieka sviesta mārciņa un jauns mētelis
padarīs mums 46. gadu ne sliktāku kā
bija 1936. gads». «Lielbritānija, —
raksta Pristli, — ir lielu domātāju,
dzejnieku un zinātnieku zeme, burvīga
un sena sala, nevis tikai suņu medību
un dubļainu šķērsielu sajaukums».

Mazāk triviālas čivināšanas, vairāk
pacilātas nopietnības, ikdienas darbu
skaistuma izjūtas, vairāk brīvības iz-
jūtas.'.. «Ja arī mēs būsim materiāli
nabagi, mums būs goda, gudrības un
skaistuma pārpilnība!...»

Ar rūgtumu Pristli raksta, ka
angļos kļūst arvien mazāk pārliecības
par to, kādu īsti dzīves iekārtu viņi
mīl... Uzticības instinkts noteiktai
dzīves iekārtai kļūst arvien vājāks.
«Mēs negribot sākam just. ka esam
ne tik daudz angļi, cik amerikāņi.
Mēs neesam pilnīgi pārliecināti, kur
mēs atrodamies un ko mēs gribam. Ve-
cā angļu dzīves iekārta izzudusi gan-
drīz visur, izņemot amerikāņu filmas,
bet jaunā angļu dzīves iekārta vēl nav
radusies... Ar to izskaidrojams dros-
mes un dzives spēku trūkums, kāds
piemīt mums, salīdzinot ar amerikā-
ņiem un krieviem. Mēs atgādinām labu
aktieri, kuram iedota bāla 'oma». Šai
Pristli rakstā skan zināms pagurums
un pat rūgtums. Jautājums par «darbī-
bu» Pristli sacerējumos vēl nerod va-
jadzīgo atrisinājumu.

Cīņa pret «miera tēmu» spīdoši ie-
skanas viena no talantīgākajiem angļu
rakstniekiem, austrālieša Džemsa Ol
ridža darbos. Par jaunām attiecībām

nākamajā pēckara pasaulē sapņo viņa
romānu «Jūras ērglis», «Goda lieta», kā
arī viņa noveļu «Par daudziem cilvē-
kiem» varoņi, kas darbojas Anglijā,
Norvēģijā, Itālijā ...

Olridžs rāda stiprus un drošus ļau-
dis, kas cīnās pret vācu fašismu. Viņš
izvirza foti asu angļu un austrāliešu
cīņas tēmu Grieķijā, pēckara attiecību
tēmu Itālijā. Zīmējot grieķu partizā-
nu, stipru un vīrišķīgu cilvēku portre-
tus, viņš ar nicinājumu runā par me-
taksistiem, par grieķu Kvislingiem
viņš ar rūgtumu raksta par Lo, ka pa-
līdzība grieķiem tiek sniegta ne tādā
veidā, kā to prasa brīvības iieta. Lido
tājs Džons Kveils, romāna «Goda lie -
ta» varonis, sāk saprast, ka daudzi
angļi izturas pret grieķiem ne kā pret
ieroču biedriem, bet kā pret zemāku
rasi, kura jāizmanto savas, angļu poli-
tikas interesēs. Kveilu satrauc daudzu
angļu oficieru muļķība un bezcere-
monialitate, kuri uzpūtīgi ui snobiski
izturas pret grieķu cīnītājiem. Olridža
romānā «Goda lieta» zināmā mērā jau
iezīmējas angļu un grieķu attiecību asā
tēma. Kveils domā par to, ka tur,
angļu virsējos slāņos, ne viss ir kārtī-
bā, daudz kas būs jāizmaina pēc tam.
kad beigsies karš.

«Pagaidiet, — saka Kveilam kaptei -
nis Manns, — kamēr lieta nonāks līdz
svītrai. Tad varēs kaut ko izdarīt, bet
līdz tam laikam turpināsies iepriekšē-
jā vilcināšanās. Mēs pat nezinām, ko
mēs aizstāvam un par ko mēs cīnā-
mies. Ka tik nodzīvot līdz tam laikam,
kad mēs sāksim darboties.»

«Tā būs vienmēr, — saka kapteinis
Manns, — kamēr viņi visi dabūs spē-
rienu, vai arī kamēr Anglijā kaut kas
notiks.»

Kādreiz Oldingtona varoņi arī sap-
ņoja par to, kā tikai noturēties šai dzī-
vē. Noturēties tāpēc, lai iegūtu savu
mazu individuālu labumiņu. Olridža
varoņi arī sapņo par to, ķā palikt dzī-
viem, noturēties. «Kaut tikai nodzīvot

tik ilgi, saglabāties, neaiziet bojā» ...
Bet nodzīvot līdz tam momentam, kad
«mēs sāksim darboties», kad «visa šī
kompānija (kas atrodas Anglijā) aizli-
dos pie velna.»

«Kaut tikai nodzīvot tik ilgi, kad
sāksies», — sapņo Džons Kveils.

Sapņi par šo nākamo pēckara darbī-
bu palīdz Džonam Kveilam dzīvot un
cīnīties. No Džemsa Olridža jāgaida
jauni darbi, kuros viņš pratīs izvērst
šo pēckara darbības tēmu un parādīt
savus jaunos varoņus, darbības cilvē-
kus.

Radikālākie Anglijas rakstnieki ļoti
saasinātā formā izvirza tēmu par cī-
ņu ar reakciju Anglijas iekšienē, par
nepieciešamību darboties.

Iru rakstnieks Dzims Felans, romāna
«Zaļais vulkāns» autors, uzrakstījis
jaunu romānu «Arājs». Romāns atmas
ko netīrību, nevīžību un cietsirdību,
kāda mīt aiz «brīnišķīgās, nevainīgās,
gleznainās, vienkāršās angļu sādžas».
Šis romāns stāsta šausmu lietas par
privātīpašumu, par angļu zemes īpaš-
niekiem. Daudzi izdevēji slavēja talan-
tīgo romānu, bet uzskatīja to par pārāk
dedzīgu un stipru, lai izdotu. Romāns
vēl nav ieraudzījis dienas gaismu.

Dzims Felans raksta: «Es neesmu
no tiem jaunajiem rakstniekiem, kas
nāk no angļu universitātēm un kuri
raksta izsmalcinātas, tikai draugiem
domātas grāmatas un rakstus. Es esmu
vecs norūdīts partizāns, irietis, kurš
māk rakstīt. Uz grāmatām es skatos kā
uz lodēm un nevaru ciest, ka lodes
iziet vējā.»

Felans, domājot par pēckara pasauli,
daudz uzmanības veltī pieaugošajai
Padomju Savienības nozīmei un ie-
tekmei.

«Notika tā, — atzīmē viņš kādā savā
vēstulē, — kā es pareģoju pirms septi-
ņiem gadiem. Padomju Savienība iz-
nāca no Šī kara spēcīgāka nekā jebkad
tai laikā, kad angļu reakcija kļuva ie-
vērojami vājāka ... Jaunajai demokrā-

tiskajai Anglijai, kura patlaban dzimst,
vajaga vēl daudz piepūles, lai atbrīvo-
tos no krāpniekiem un blēžiem, lai ie-
mācītos eksistēt, nenozogot uzturu iz-
salkušajām koloniju tautām un celt
demokrātijas sākumus pēc simtgadu
ilgās liekuļošanas... angļu reakcija
vairs nav tīģeris gigants, bet tikai šakā-
lis. Par to jāpateicas vēsturei» ...

Bez šaubām, ka angļu reakcijai vēl
ir savi pārstāvji ari literatūrā, kuri uz-
stājas tādā vai citādā izskatā kā ak-
tīvi britu imperiālisma propagandisti.

Radikālākie angļu rakstnieki atrodas
cīņas pozicijā, ir par rakstnieku aktivu
piedalīšanos sabiedriskā dzīvē un .ciņi
ar reakciju.

Tomēr ari tagad vēl, saasinātajos pēc-
kara apstākļos, parādās literāti, kuri
rakstnieka uzdevumu grib ierobežot ti-
kai tīras «nesavtīgās» mākslas darbu
radīšanai.

«It sevišķi jāraugās, — saka Tomass
Eliots rakstā «Rakstnieks un Eiropas
nākotne», — lai rakstnieka brīvība ne-
tiktu apdraudēta.»

Žurnāla "Horizonts» redakcija jau-
nā, četrdesmit sestā gada p'-oblemām
veltītā ievadrakstā kā vienu no saviem
mērķiem uzskata ciņu par tīro mākslu.
— «Māksla pati par sevi ir mērķis, dzī-
vo savu dzīvi un pati attaisno sevi.»

Līdzīgas ir ari to angļu rakstnieku
valodas, kuri tāpat kā agrāk aizstāv
savas tiesibas uz «ziloņkaula torni»i
kuri tāpat kā agrāk sapņo nošķirties no
dzīves vētrām savā personīgajā ērtajS
individuālajā pasaulītē.

Tāda jautājuma nostādne ir bēgšana
no īstenības, aiziešana no lielām un
sarežģītām laikmeta tēmām Labākā
angļu rakstnieku daļa, protams, izrau-
dzījusies darbības tēmu. Jādomā, ka
šī tēma tiks atrisināta ne tikai deklara-
tīvi vai retoriski, bet rādot iaunus. po-
zitīvus, pilnvērtīgus varoņus, kas orga-
niski saistīti ar tautu, zina, p^r ko cīnī-
ties un kā cīnīties.
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Kulturas dzīve REPUBLIKĀ
Latgales drāmas teātris atgriežas

Rēzeknē

Ar Mākslas lietu pārvaldes pavēli
Valsts Latgales drāmas teātris no Jē-
kabpils pārceļas uz Latgales centru --
Rēzekni. Teātris pagaidām darbosies
jaunatremontētajā Rēzeknes tautas
namā.

Jauni kinoteātri

20. septembri sāka darboties jauns
kinoteātris Aucē. Atvērti kinoteātri arī
Sabilē, Gulbenē un Iecavā.

Liepājas teātra viesizrādes laukos
Liepājas Muzikāli dramatiskais te

atris viesojās Skrundas tautas namā ar
Dž. Pristli lugas «Viņš atnāca» izrādi.
Laides tautas namā teātris izrādīja A.
GJekova komēdiju «Trīniši».

Nikolaja Ostrovska atceres
sarīkojums

28. septembrī, atzīmējot ievērojama
padomju rakstnieka cīnītāja Nikolaja
Ostrovska 42. dzimšanas dienu, Vents-
pils 5. vidusskola bija rīkojusi rakst-
nieka piemiņai veltītu vakaru.

Par Nikolaja Ostrovska dzīvi un dar-
biem runāja LĻKJS Ventspils pilsētas
komitejas instruktors b. Cepeļevskis.

Ed. Grigam veltīts vakars
Ventspils Valsts mūzikas skolas pe-

dagogu grupa svētdien, 6. oktobrī, bija
sarīkojusi lielā norvēģu skaņraža Edu-
arda Griga darbiem veltītu vakaru.

Griga dziesmas dziedāja Albine Cī-
rule. Vijolnieks Johans Lukss atskaņo-
ja Griga Pirmo sonatu, bet klavieru
kompozīcijas izpildīja pianists Petke-
vičs.

IZCILS SLĀVU KULTŪRAS DARBINIEKS

Sakarā ar Ivana Vazova nāves 25.
gadadienu, PSRS PRS Prezidijs aiz-
sūtīja Bulgārijas rakstniekiem šādu
vēstuli:

«Bulgārijas rakstnieku savienības
priekšsēdētājam Ludmilām Stojano-
vam.

Bulgārijas lielākā rakstnieka klasiķa,
jaunās bulgāru literatūras dibinātāja
Ivana Vazova nāves 25. gadadienā pa-
domju rakstnieki pievienojas šī izcilā
slavu kultūras darbinieka piemiņas go-
dināšanai Bulgārijā.

Ivana Vazova, dedzīgā bulgāru un
krievu tautu draudzības tribūna vārds
plaši pazīstams mūsu zemē. Viņam

atrodoties Krievijā, iznāca pasaules
slavenais un slavu tautu lasītāju iemī-
ļotais Vazova romāns «Jūgā». Mēs
atceramies Vazova karstās simpātijas
pret krievu tautu, viņa mīlu uz krievu
literatūru, ar ko viņš iepazīstināja ari
bulgāru lasītājus.

Ivana Vazova lielais piemērs lai pa-
līdz mūsu tautu draudzības un mūsu
literatūru brālīgo sakaru stiprināša-
nai!

PSRS Padomju rakstnieku savienī-
bas Prezidija uzdevumā

Aleksandrs Fadejevs, Kon-
stantīns Slmonovs, Boriss
Gorbatovs

TEODORA DREIZERA ATRAITNES DĀVANA

PSRS Padomju rakstnieku savienī-
ba saņēma dāvanu no Teodora Dreize-
ra atraitnes — rakstnieka pēcnāves mas-
ku, ko darinājis skulptors Edgars Si-
mons (Holivuda).

— Es zinu, — raksta missis Dreizere,
— ka, dāvinot jums šo masku, izpildu

Teodora Dreizera vēlēšanos, kas vien-
mēr ar patiesu sajūsmu izturējās pret
Krievijas tautu un karsti vēlējies, lai
augtu un stiprinātos savstarpējā sa-
prašanās starp PSRS rakstniekiem un
ASV rakstniekiem.

PADOMJU KINO MĀKSLAS PANĀKUMI

Starptautiskajā kino festivālā Kan-
nās, kas ilga 2 nedēļas, padomju kine-
matogrāfija guvusi lielu uzvaru, ie-
ņemdama pirmo vietu pēc saņemto prē-
miju skaita.

Festivālā, kurā piedalījās 26 valstis,
četrās valodās demonstrēja 50 lielas un
86 īsfilmas.

Padomju kinematogrāfija saņēma 7
prēmijas — pirmo nacionālo prēmiju
par filmu «Lielais lūzums», pirmo
starptautisko prēmiju par labāko do-
kumentālo filmu «Berline», par labāko
krāsaino filmu «Akmens zieds» , par
labāko populārzinātnisko filmu «Saules

cilts». Starptautisko prēmiju par chro-
niķu ieguva padomju filma «Mūsa
valsts jaunība». Pirmo starptautisko
prēmiju par labāko scenāriju piesprie-
da Borisam Cirskovam par filmām
'Lielais lūzums» un «Zoja». Par re-
žisūru pirmo starptautisko prēmiju sa-
ņēma padomju režisors Michails Roms,

Otrajā vietā pēc saņemto prēmiju
skaita ierindojās Francijas kinemato-
grāfija. Tālāk seko Amerikas, Ce-
choslovakijas un Anglijas kinematogrā-
fija. Sevišķi jāatzīmē franču filma
«Kauja par sliedēm», kurā attēlota
franču partizānu cīņa. Šī filma atzīta
par labāko filmu festivālā.
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